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NOJIFIKAZZJONIJIET TAL-GVERN 
[Nru. 670] 

Att ta' l-1964 dwar ir-Restrizzjoni ta' 
Bolli tal•Kummerc 

HUW A avfat gliall-intormazzjoni 
generali illi Att Nru. XXIII ta' 1-1964 
imsejjali 1-Att ta' 1-1964 dwar ir-Restriz
zjoni ta' Bolli tal-Kummerc huwa ippub
blikat fis-Suppliment li jinsab ma' din 
il-Gazzetta. 

It-Nt ta' DiCembru, 1964. 

[Nru. 671] 

Att ta' l-1964 dwar id-Dazji ta' 
Importazzjoni (Emenda Nru. 2) 

HUWA av:Zat gliall-informazzjoni 
genernld' illi Att Nru. XXIV ta' 1-1964 
imsejjah 1-Att ta' 1-1964 dwar id-Dazji 
ta' Importazzjoni (Emenda Nru. 2) huwa 
ippubblikat fis-Suppliment li jinsab ma' 
din il-Gazzetta. 

It~I8 ta' Dicembnı.1 1964. 

(Nı:u. 672] 

Att ta' 1-1964 Ii jemenda 1-Att dwar 
is-Sigurta Nazzjonali 

HUWA avfat ghall-informazzjoni 
generali illi Att Nru. XXV ta' 1-1964 
iımsejjatı 1-Att ta' 1-1964 li jemenda 1-Att 
dwar is-Sigurta Nazzjonali huwa ippub
blikat fis-Suppliment li jinsab ma' din 
il-Gazzetta. 

lt-18 ta' Dicembru, 1964. 

GOVERNMENT NOUCES 
[No. 670] 

Trading Stamps Schemes (Restrictions) 
Act, 1964 

IT is notified for general information 
that Act No. XXIII of 1964, entitled 
the Trading Stamps Schemes (Restric
tion) Act, 1964., is published in the Sup
plement to this Gazette. 

18th December, 1964. 

[No. 671] 

Import Duties (Amendment) (No. 2) 
Act, 1964 

IT is notified for general information 
that Act No. XXIV of 1964, entitled 
the Imporıt Duties (Amendment) (No. 
2) Act, 1964, is published in the Sup
plement to this Gazette. 

18th December, 1964. 

[No. 672] 

National Insurance (Amendment) 
Act, 1964 

IT is notified for general information 
that Act No. XXV of 1964, entitled 
the National Insurance (Amendment) 
Act, 1964, is published in the Supple
ment to this Gazette. 

18th December, 1964. 
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[No. 673] [Nru. 673) 

Pensjonabbilita - Deputat 
Kummissarju Gnoli gnal Malta 

fir-Renju Unit 

Pensionability - Deputy High 
Commissloner for Malta in the United 

Kingdom 
BIS-SAHHA tal-poteri moghtijin bl

artikolu 2 ta' 1-0rdinanza dwar il-Pen
sjoriijiet (Kapii:olu 14 3), 1-Eccellenza 
Tieghu 1-Gvernatur-Generali idd,ikjara 
1-post ta' Deputat Kumınissarju Gnoli 
fir-Renju Unit btıala kariga pensjonab
bli. 

IN exercise of the powers conferred 
by Section 2 of the Pensions Ordinance 
(Chapter 143), His Excellency the Go
vernor-General has declared the post 
of Deputy High Commissioner for Mal
ta in the United Kingdom to be a pen
sionable Office. 

It-18 ta' DiCembru, 1964. 18th December,, 1964. 
(OPM/E/1000/64) 

[Nru. 674] 
L-Jnorevoli 1-Prim Ministru approva dan li ğej : -
The Honourable the Prime Minister has approved the followint;:-

Is em 
Name 

--------·~- --- --------····-------

N omini - Appointments 

Dipartiment 
_________ !!.!3PE:rtment 

Post 
Post 

Da ta 
Date 

Mr Louis P. Camilleri Ufficjal Ese- 26.10.64 

* Mr Alfred R. Scicluna, 
B.Sc. (Eng.) 

* Mr Albert L. Sacco, 
B.Sc. (Eng.) 

Mr Joseph Bartolo 

Mr Carmelo Borg 

Mr J oseph Mamo Dirıgli 

* Bi prova gnal sena. 
It-18 ta' DiCembru, 1964. 

Edukazzjoni 
Education 

do 

Mediku u tas
Sanha 

1\!ledical and 
Health 

do 

Kummissarju 
Gholi ghal Malta 
fir-Renju Unit 

High Commis
sioner f or Malta 
in the United 
Kingdom-

kutiv Gholi 
Temporanju 

Temporary 
Higher Exe-

I cutive Officer 
, (OPM/E/16/59) 

Assistant 
Lecturer 
Grade B. 

'.io 
1 (Sec/E/1821/61) 

Hospital 
Attendant 

do 

Deputat Kum
missarju Gholi 

Deputy High 
Commissioner 

(OPM/E/1000/64) 

29.10.64 

29.10.64 

8.10.64 

8.10.64 

7.12.64 

--------·-··-------------
* On probation for one year. 
18th December, 1964. 
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[Nru. 675] 

L-Onorevoli 1-Prim Ministru approva dan li ğej: -
Tne Honourable the Prime Minister has approved the following:-

Nomina Temporanja - Acting Appointment 

lsem 
Name 

Dipartiment 
Departnıent 

Post 
Post 

Da ta 
Date 

1 

Dr J. A. Cauchi, LL.D. Muzew 
Museunı 

1 Agent Direttur 7.12.64 
: Acting 

It-18 ta' Dkembru, 1964. 

[Nru. 676] 

tar-Registm Pubbliku u 
tal-Vahıtazzjoni ta' 1-A:rt Jerğa' 

Jidnol Gnad-Doveri Tiegnu 

IN-NUTAR Vladimir Formosa,, L.P., 
LLD., rega' danal gl:iad-doveri tieghu 
fil-11 ta' Dicembru, 1964, u 1-arranğa
ment magnmul bin-Notifikazzjoni tal
Gvern Nru. 632 tal-20 taa' Novembru, 
1964, huwa b'din ikkancellat. 

It-18 ta' Dicembru, 1964. 

[Nru. 677] 

Efficiency Decoration 

NG:FIARRFU b'din illiı skond id-dis
posizzjonijiet tar-Regolamenti ta' 1-1953 
dwar il-Foııza Territorjaliı ta' Malta, 
l-Eccellenza Tiegnu 1-Gvernatur-ôene
rali approva 1-ghoti ta' ffrst clasp gtıaıı .. 
Efficiency Decoration lil Major G. A. 
Bendni, E.D., K.O.M.R., u Major 
E.G.A. von Brockdorff, E.D., K.0.M.R. 

It-18 ta' Dicembrıu, 1964. 
(Sec. 1864 / 59). 

' Director 
i (OPM/E/1001/58) 

18th December, 1964. 

[No. 676] 

Resumptfon of Duties by the Director 
o.:' Publk Registry and Land Valuation 

Officer 

NOTARY V,lacfümir Formosa, L.P., 
LL.D., resumed duties on llth Decem
ber, 1964, and the arrangement made 
by Government Notice No. 632 of 20th 
November, 1964, is hereby cancelled. 

18th December,, 1964. 
(LG0/5571/46) 

[No. 677] 

Efficiency Decoration 

IT is hereby notified that iın accor~ 
dance with the provisions of the Terri
ı-orial Force (Malta), Regulations, 1953 
Hiıs Excellency the Governor-General 
has approved the award of a first clasp 
to the Efficiency Decoration to Major 
G. A. Bencini, E.D., K.0.M.R., and 
Major E. G. A. von Brockdorff, E.D., 
K.O.M.R. 

18th December, 1964. 
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[Nru. 678] 

ATT TA' L-1952 LI JIRREGOLA 
L-KONDIZZJONIJIET TA' L-IMPIEG 

(Att Nru. XI ta' 1-1952) 

Kunsill tal-Pagi tax-Xogliol ta' 1-Injam 

NGMARRFU b'din illi bis-salilia tal
poteri moglitijin bl-artikolu 6 ta' 1-Att 
ta' 1-1952 li Jirregola 1-Kondizzjonijiet 
ta' 1-Impieg, 1-0norevoli Ministru tax
Xog1iol u Gliajnuna Socjali rega' ikkos
titwixxa 1-Kunsill tal-Pagi tax-Xogliol 
kif gej :-

Persuni Indipendenti 

Is-Sur Marcel B'.anchi, LL.D.-Chair
man 

Is-Sur J oseph Sap'.ano, B.A., LL.D. 

Is-Sur Herbert Grech, C.V.O. 

Persuni li jirrapprezentaw Wl-Prin<':ipali 

Is-Sur J oseph Galea 

Is-Sur Victor Licari 

Is-Sur Emanuel Mallia 

Persuni li jirrapprezentaw l-Impjegati 

Is-Sur Andrew Cilia 

Is-Sur J oseph Ciantar 

Is-Sur J oseph Galea 

Segretarju 

Is-Sur Rosario A. Samrrıut. 

Meta s-Sur Rosario A. Sammut ikun 
assenti b'perrrıess ta' vakanza, is-Sur 
Joseph H. Sam.mut jaghmilha ta' Segre
tarju. 

In-N ot'fikazzjonijiıet tal-Gvern Nru. 
553 ta' 1-14 ta' Dicerrıbru, 1962, u 658 
tas-7 ta' Dkembru, 1964, gew ikkancel~ 
lati. 

It-18 ta' Dicembru, 1964. 

[Gazzetta tal-Gvern ta' Malta 

[No. 678] 

CONDITIONS OF EMPLOYMENT 
(REGULATION) ACT, 1952 

(Act No. XI of 1952) 

Woodworks Wages Council 

IT is hereby notified that in exercise 
ot the powers conferred by section 6 
of the Conditions of Employment (Re
gulation) Act, 1952, the Honourable Mi
nister of Labour and Social Welfare 
has reconstituted the W oodworks 
Wages Council as follows: -

Independent Persons 

Marcel Bianchi, Esq., LL.D.-Chair
man 

Joseph Sapiano, Esq., B.A., LL.D. 

Herbert Grech, Esq., C.V.O. 

Persons representing Employers 

J oseph Galea, Esq. 

Victor Licari, Esq. 

Errıanuel Mallia, Esq. 

Persons representing Employees 

Andrew Cilia, Esq. 

Joseph Ciantar, Esq. 

Joseph Galea, Esq. 

Secretary 

Rosario A. Samınut, Esq. 

Whenever Mr Rosario A. Sammut is 
absent from duty on leave, Mr J oseph 
H. Sammut will act as Secretary. 

Government Notice No. 553 of the 
l 4th December, 1962, and 658 of the 
7th Decerrıber, 1964, have been cancel
led. 

18th December, 1964. 
(DOL/1078/53) 



lt-18 ta' Diıcembru, 19.64] 

[Nru. 679] 

ATT TA' L-1952 DWAR 
IT-TAGHUM INDUSTRJALI 

Twaqqif ta' diversi Bordijiet dwar 
l-Efamijiet tas-Snajja' 

BIS-SAHJIA ta' 1-artikolu 16 ta' 1-Att 
ta' 1-1952 dwar it-Tagnlim Industrjali, 
l-Onorevoli Ministru tax-Xognol u 
Gnajnuna Socjali innomina lis-Sur 
Anthonv Farrııgia, L.P., mernbru tal
Board dwar 1-Efamijiet tas-Snajja' gnaP
vokazzi onWet li geiiin :- xoe-nol ta' 
neon ı;;igm, xog'tıol ta' :Zraben, legatura, 
xogtıol ta' ğojjellerija, deheb u fidda, 
electrical fitter, meter f;tter, io:nter u 
linesman minflok is-Sur J. P. Hamilton. 

In-Notifikazzionijiet tal-Gvern Nri. 
399 u 400 tat-22 ta' Lulju, 1960., Nru. 
564 ta' 1-4 ta' Novembru, 1960, Nru. 
458 tad-29 ta' Sette111bru, 1961, u Nri. 
523 u 524 tat-3 ta' Novembru, 1961 
huma emendati f'dan is-sens. 

It-18 ta' DlCembru, 1964. 

[Nru. 680] 

ta' I-Egnluq ta~ Ristoranti ':U 

Hwienet ta' I-Imbejjed u Spirti matul 
LejHet il·Milied u Lejliet 1-Ewwel 

tas-Sena 

BIS-SAMMA tal-pot.eri ınoglitijin bl
artikolu 170 tal-Kodici tal-Ligij'.et tal
Pulizija, 1-0nor. 1-Agent Prim Ministru 
awtorizzıa illi ,ristoranti u hwien.et 1i 
jkollhom il-liCenzi biex ibieghu inbej
jed, birra u likuri spirituzi jistgnu jib
qgbu miftunin il-lejl kollu ft-24 /il-25 ta' 
Dicembru., 1964, .u fil~lejl tal-31 ta' Di
ceınbru, 1964 /l-1 ta' J annar, 1965, 
basta 1-applikazzjouiJiet isiru lill-.awto
ritajiet kompetenti u jitliallas id-dritt 
preskritt. 

It-18 ta' Diceınbru, 1964. 
(LG0/3143/37/U) 

3377 

{No. 679] 

INDUSTRIAL TRAINING ACT, 1952 

C<mstitµtion .of various Trade Testing 
Boards 

AS enaıbled by section 16 of the In
dustrial Training Act, 1952, the Ho
nourable Minister of Labour and Soc'.al 
\Velfare has .appointed Mr Anthony 
Farrugia, L.P., a member of the Trade 
Testing Boards for the following call
ings : - neon sign manufacturing., shoe 
manufacturing, book binding, manu
facturing of jewellery and gold and s]
verware, dectrical fıitter, meter fitter, 
jointer and linesman, in lieu of Mr J.P. 
Hamilton. 

Government Notices Nos. 399 and 
400 of the 22nd July, 1960, No. 564 
öf the 4th November, 1960, No. 458 
of the 29.th September, 1961 and Nos. 
523 and 524 of the 3rd November, 
1961 have been amended accordingly. 

18th December, 1964. 

[No. 680] 

Closin~ Time of Restaurants and 
Win~ and Spirits Shops dur'ng 

Christmas Ecve and New Year's Eve 

iN .exercise of the powers conferred 
b~r sectiGın 170 ot the Code of Police 
Law.s, the Hon. the Acting Prime Mi
nister has autıhorised that restaurants 
and shops licensed to sell wines, beer 
and spirituous liquor ınay reınain open 
al! night .on the .24th/25th Deceınber, 
19.64, .ancl on the night of tlıe 3 lst De
cember, 1964 /lst J anuary, 1965, pro
vided füat ;apıplications are made to the 
comoetent authorities and the prescrib
ed fee is paid. 

18th December, 1964. 
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LNo. 681] 

DIN id-dikjarazzjoni 1i ğejja, magH 
mula mill-EcceUenza Tiegtıu 1-Gver
natur-Cenerali bis-satıtıa ta' 1-artikolu 
3 ta' 1-0rdinanza dwar 1-Akkwist ta' Ar
tijiet ghal Skopijiet Pubblici (Kapi
tolu 136), hija pubblikata skond u 
ghall-finijiet ta' 1-artikolu 8(1) ta' dik 
1-0rdinanza. 

It-18 ta' DiCembru, 1964. 
(Land 596/64) 

DIKJARAZZJONI 

TAL-GVERNATUR-GENERALI 

Jiena hawnhekk niddikjara illi 1-art 
hawn tant imseımmija hija mentiega 
mil:l-awtorita kompetenti gtıal skop pub
bliku skond id-disposizzjonijiet ta' 
1-0rdinanza dwar 1-Akkwist ta' Artijiet 
ghal Skopijiet Pubblici (Kapitolu 136) u 
illi 1-akkwist taghha gnandu jkun b'xiri 
assolut. 

Desk.rizzjoni ta' l-Art 

L-art li ğejja fin-Nadur, Ghawdex. 

Bicca art tal-kejl ta' 6.81 qasab kwa
dri, tmiss mill-Grieg il-Lvant ma' Triq 
ıir-Ramla min-Nofs in-Nhar ix-Xlokk 
ma' proprjeta tas-Sur Victor Azzopardi 
u mill-Punent Majjistru mal-bqija ta' 
1-art li minnha tagnmel parti; hija pro
prjeta tar-Reverendu Kanoniku Fortu
nato Cini bhala padrun dirett u tas-Sur 
Salvatore Azzopardi bnala censwalist. 

L-art imsemmija hawn fuq tidher fuq 
pjanta markata L.D. 159/64 li wiened 
jista' jara fuq talha fl-Ufficcju ta' 1-Art,, 
29, Triq Nofs iın-Nhar, Il-Belt Valletta. 

It-3 ta' Dicembru, 1964. 

(Iff.) MAURICE DORMAN. 
Gvernatur-Geııerali. 

[Nru. 681] 

fHE tollowing declaration ma,ie by 
His Excellency the Governor-General 
ımder section 3 of the Land Acquisition 
(Publıc Purposes) Ordinance (ClıapteJ 
136) is uublished in terms and for thc 
purpose~ ot section 8(1) thereot 

18th December, 1964. 
İ· ı 
1 ' 

DECLARATION 

BY THE G0VERNOR-GENERAL 

I hereby declare that the undermen
tioned. land is req uired by the com
petent authority for a public_ I;Jurpos~ 
in accordance with the provısıons oı 
the Land Acquisition (Public Purposes) 
Ordinance (Chapter 136) and that the 
acquisition thereof is to be by absolute 
purchase. 

Description of the Land 

The following land at Nadur, Gozo. 

A plot of land of the area of 6.81 
.square canes, bounded on the East
N orth-East by Ramla Road, on the 
South-South-East by property of Mr 
Victor Azzopardi and on the West
North~West ~by the remaining portion 
of the land of which such plot forms 
Dart; it is the property of the Reve
~-end Canon Fortunato Cini as direc
tus dominus and of Salvatore Azzopar
di as emphyteuta. 

The above-mentilcmed land is shown 
on a plan marked L.D. 159/64 which 
ımav be seen on demand at the Land 
Office, 29, South Street, Valletta. 

3rd December, 1964. 

(Sgd.) MAURICE DORMAN, 
Governor·General. 



It-18 ta' DiıCembru, 1964] 

AVVIZ 

Tanriğ tat-Truppi 

Ngfiarrfu gha1,l-informazzjoni ta' 
kulfiadd illi truppi se jagtımlu tatırig 
militari nhar it-Tlieta, it-22 ta' Dicem
bn\, 1964, mis-7 ta' fil-gliodu sa nofs 
in-nhar, r1-area li ğejja: 

MARFA RIDGE 
L-area ta' hawn fuq tinsab fil-parroc

ca tal-MeUiena :fid-Distrett tat-Tramun
tana tal-Pulizija. 

2. It-truppi ma jghaddux minn art 
ikkoltivata. 

3. Jintufaw sinjalj tan-nar u muniz
zjon imbjank. 

4. Ma jitwaqqfux difizi tal-kamp. 

It-18 ta' DiCembru, 1964. 

---mı,---

AV V i Z 

B'riferenza gliall-Artikolu 84, sub
artikolu (3) tal-Kodici tal-Ligijiet tal
Pulizi;a fKapitolu 13), il-Bennejja huma 
mitlubin li jiendu 1-licenzi taglihom lid
Direttur tax-Xoglilijiet P ubblid biex 
jigu 111ğ2ddin kif ğej:-

Il-kunjomijiet li jibdew bl-ittra 'A' sa 
'F', bejn it-2 u s-16 ta' Jannar, 1965. 

Il-kunjomijiet li jibdew bl-ittra 'G' sa 
'Z', bejn is-17 u 1-31 ta' Jannar, 1965. 

IHicenzi kollha li ma jkunux imğedda 
sad-dati speci:fikati hawn fuq ikunu 
nulli. 

It-18 ta' Dicembru, 1964. 

S. MANGI01\ı, 
Diri' ttıır tax-X og'tilijief Pııb blir.ı 

---un---

Radd ta' Flus b'Kuxjenza 

L-Accountant Generali jgharraf 1i 
ıfil. 10 ta' DiCembru, 1964, waslitlu 
ıG-somma ta' lira (fl) bhala "Radd ta' 
Flus b'Kuxjenza". 

It-18 ta' Dicembru, 19'64, 

3379 

NOTICE 

Training of Troops 

It is notified for general informa
tion that troops will carry out military 
training on Tuesday, 22nd December, 
1964, from 0700 hours to 1200 hours, 
in the following area: 

• MARF A RIDGE 
The above area is situated in the 

parish of Melliena in the Northern Po
lice District. 

2. Troops wil1 not cross cultivated 
land. 
· 3. Pyrotechnics and blank ammuni
tion will be used. 

4. Field defences will not be erect
ed. 

18th December, 1964. 

---ıoı---·--

NOTICE 

With reference to Section 84, sub
section (3) of the Code of Police Laws 
(Chapter 13), Masons are hereby called 
upon to produce their licences to the 
Öirector of Public Works for renewal, 
as follows:-

Surnames beginning with 'A' to 'F', 
between the 2nd and the 16th January, 
1965. 

Surnaınes beginning with 'G' to 'Z', 
bei:ween the 17th and the 3lst January, 
1965. 

Al! licences which will not be renew
ed by the dates specified above shall be 
nu!l and void. 

18th December, 1964. 

S. IvlANGION, 
l>1rcctor of Pulılic il or/c.< 

---!())-----~-· 

Consdence Money 

The Accountant General acknow
ledges the receipt on the lOth Decem
ber, 1964, of the sum of one pound 
(Cl) as "Conscience Money". 

18th December, 1964, 
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AVV!Z NOT.ICE 

Din ta' hawn taht hija Usta ta' Spi· 
zeriji li ghandhom jiftnu nhar ta' f!add 
skond 1-Att Nru. XXIV ta' 1-1957. 

fhe following is a list of Dispensa· 
ries require.d to oven on Sundays in 
terms of Act No. XXIV of 1957. 

11-20 ta' Novembru, 1964. 20th November, 1964. 

:MALTA - 9 a.m. to 12.30 p.m. 
GOZO - 7.30 a.m. to 11 a.m. 

IT-3 TA' JANNAR, 1965 - 3r.d JANUARY, 1965 

v ALLE'l"l'A, FLORJANA 
HAMRUN, MARSA 

MSIDA, GZIRA 
BIRKIRKARA, LIJA, BALZAN 
LUQ.<\,, ZURRIEQ, MQABBA 
MELLIEHA, ST. PAUJ/S BAY 

MOSTA, NAXXAR ... 
BIRtERBUGA, GHAXAQ, zEJTUN. 

P AOLA, 'J.'ARXIEN ... 
QORMf, ZEBBUG. RWGIEWI 
RAilA'l', :MDINA, DINGLI 
SENGLEA, VITTOIUOSA, COSPT-

OU A, ZABBAR 
SLIEMA. ST .. JULIAN'S 
GOZÜ' 

St. John's Dispensary - 58, St. John's Street, Valletta. 
St. Gaetan Pharmacy -'- 214, Victoria .Avcnue, 

Ha.mruJıl. 
St .. Jolın's Pharmacy - 85, Stı:ıart l!>'treet, Gzira. 
St. Theresa Pharmacy - 207, Main Street, Birkirkara. 
St. Andrew's Pharroacy - 5, Church Street, Luqa. 

Rotunda Pharnıacy - 7, Eucharistic Congress Road, 1\fosta. 

Tarxien Pharmacy - 59, Tarxien Road, Tarxieıı. 
'it. Nicholas Pharmacy - 2, Parish Street, Siğ;giewı. 
Diııgli Pharmacy 17, Parish Street, Dingli. 

~ng[ish Pharnıacy - 55, Gavino Gulia, Square, Cospicuaı.. 
Economical British Dispensary - 87, Dingli Stroot, Sliema. 
Abela's Pharmacy - 40, De Soldanis Street, Victoriıı.. 

IL-lO TA' JANNAR, 1965 - lOth. JANUARY, 1965 
VAiiLETTA, FLORIANA 
HAMRUN, MARSA 
MSiıDA, GZIRA 
BIRIURKARA, LIJ.A, BALZAN 
LUQA, ZURRIEQ, MQABBA 
MELLIEHA, ST. PAUL'S BAY 

MGSTA, NAXXAR ... 
BIRZEBBUGA, GFIAXAQ, ZE,JTUN, 

P.AOLA, TARXIEN ... 
QORMT, ZEBHUG. RTGGlEWI 
RABA'f, 1\1DINA, DINGLI 
SENGLEA, VITTORIOSA, GOSPI-

CUA, ZABBAR 
SLIEMA, ST. JULIAN'S 
GO.Z.0 

St. Dominio Pharmaoy -156, Merchants Street, Vallet1;a. 
Colonial Phamnacy - 706, St. 1oseph High Road, Mamrun. 
Mayer Pharnıaey - 33, Ta' Xbie.ı;: Sea lrroJlt, Msida. 
St. Paul's Dispensary - Brared .Street, Birkirkara. 
Wlıite Cros.s Dispensary - 79, Srt Basil Street, Mqabba. 

St. Mary's Pharmacy - 368, Main Street, Mosta. 

De Paola Pharmacy - 36, Pawla Square, Paolıı. 
Pinto Pharmacy - 106, St. Sebastian Street, Qormi. 
St. Anthony Pharmacy - 18, Main Street, Rahat. 

Verdala Pharmaoy - 57, '.Bull Street. Cospicua. 
Samuel Pharmacy - "Elizabeth" Depiro Street, Eıliema. 
Bondi'.s Pharmacy - 2, Racecourse Street. Victoria.. 

IS-17 TA' JANNAR, 1965 - 17th JANUARY, 1965 

V ALLETT.A, FLORJ.ANA 
FIAı'1:RUN, M.ARS.A 
MSIDA, GZIR.A 
BIRKIRKARA, LIJ A, BALZ.AN 
LUQA, ZURRIRQ, MQABBA 
MELLIEFIA, ST. PAUL'S BAY 

MOSTA, NAXXAR ... 
BIRZEBBUGA, GHAXAQ, ZEJTFN, 

PAOLA, TARXIEN ... 
QORMI, ZEBBUG, SIGGIEWI 
RABA'f, MDINA, DINGLI 
SEN.GilıEA, VI'J.'TORIOSA, üOSPI-

CUA, ZABBAR 
SLIEMA, ST. JULIAN'S 
GOZO 

Victoı'İa Pha.rmacy - 19, Kingsway, Valletta 
Marsa Dispemıary, - '!7, Cross Road, Marsa. 
")ıwy Pharmacy - 332, [)' Argens Road, Gzira. 
3t. Joseph P1ıarmacy - 172, Hig1ı Street, Lija. 
Zunieq Dispensary - 30, Clıurclıill Square, Zurrieq. 

Victory Pharmacy - 36, Victory Square, N.a:ıı::ıı:ar. 

Fonk'.s Pharmacy - 132A, Zabbar Road, Paola. 
Spiteri Pharmacy Branch - 84 'Victery 'Street, ,Qor,mi. 
Ideal Pharmaey - 63, Main Street, Rahat. 

May-Day Pharmacy -- Victory Street, Zabbar. 
Brown's Pharmacy - 70, Tigne Street, Sliema. 
St. Joseph's Plıarmacy - 1.7, Race~our~ S'treet, V:ictoria. 
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1-24 TA' JANNAR, 1965 - 24th JANUARY, 1965 

VALf~ETTA, FLORIAN A 
i·:fAiltRUN, MARSA 
.:U:::,.LIJA, GZIRA 
BlR:G.RKARA, LIJA, BALZAN 

LUQA, ZURRIRQ, MQABBA 
iYlELLlEHA, ST. PAUL'S BAY 

MOSTA, NAXXAR ... 
nrnZEBBU(H, GHAXAQ, zE.JTUN, 

PAOLA, TARXJEN ... 

QORTuH, ZEBBUG, SIGGIEW! 
HABA'l', ::UDLNA, DINGLI 
sımGLEA, VITTORlOSA COSPl-

CUA, ZABBAR ' 
SLJEM.A, ST .. JULIAN'S 
r:ı:ozo 

St Publius Phanııat:v - 48, Gunlayeı: Street, Ji'loı;iı:ı-.ı:ıııı 
St. Venern Phanna.cy - 3.32, St. Joseph'~ High Rôad, 
,,visi<lu Pharmacy - 32, Msida Sea· Froıı.t, Msıda . 
Aııg!o-,\meric,ı.n Ph:u·nıacy· - 74, Fleuı· ele Lys H,oad. 

Birlı;irkara 
St. Aııdrew's Phanna<:y - 5, Chureh S·treet, J,ııqa. 

Grognet Pharınacy - ConsJitution Street, MQSİ!\. 

Geraıla l'lıarıııaoy - 46, J\fater Boui Consilii Street, 
Zejtuıı 

Nobel Plıarmacy ·- Sciortino Street, Zelılıuğ;. 
H.ııggier's PharrnaC"y - JO, Ni<'ola Saııra Street, Rahat. 

...;eııglca Plıarıııacy - 177, Victory Street, Seuglea. 
Burrow Chemists -·· 47, Amery Street, Sjiema. 
Abela's Pha.rmacy - 40. De ::Soldaniıı Street. VictQria, 

IL-31 TA' JANNAR, 1965 - 31st JANUARY, 1965 

VALLE1"l.1A, FLORJANA 
HAMRUN, MARSA 

l<'loriana Dispeıısary ~ 64., St. Aıınıı Street, l•'lornıııa. 
fnternational Pharmacy - 650, St. Joseph's Higlı Road, 

MRIDA, GZIRA 
Bll't~{IRKARA, LI.JA, BALZ,.\N 
LLTQA, ZURRIEQ, MQA.BBA 

Ifonırun 
.Jııno Pharmacy - 174, The Strand, Gzira. 
National Pharmacv - 185, Valley Rpad, f!i:rkjrkara,. 
Whih Oross Dispensary - 79, St. Bıı,si'l Street, Mqabba 

:ıIELLIEHA, 811
• PAUL'S BAY 

.i\IOSTA, NAXXAR ... St. l"rancis Pharmacy - 36, Parish Squııre, Melliel'ı;ı,. 

BII-tZEBBUGA, GIIAXAQ, ZE.JTUN. 
PAOLA, TARXIEN ... 

Q<1R?vı:ı, ZEBBUG, SIGGIEWI 
8t. Catheriııe's Pharmacy - 17, Main Sq:uı;ıre, Zejt11n. 
Spiteri Pharmacy - 2, St. Franci,s Street, Qormı. 

HABA'l', ::\IDIN A, DINGLl ... Nova Pharmacy - 142, College Street, Rab.at. 
8ENGLEA, VITTORIOSA COSPl-

CU A, ZABBAR .. . ' 
SLJEMA, ST. JULIAN'S 

Old City Pharmacy - 54, Main Gate Street. Vittorioııa 
Aııglo-Malt-a<;e Dispensary - 382, P,ril)ce of Wıı,Je$ Road. 

GOZO 
Sl~ma 

Bondi'ıı Pharmacy - 2, R!.l!:!E:JC,ou.rse Sire.e.t, Victprıa. 

---un--·· 

AVVIZ: 

Post ta' Assistent tal-Laboratorju fid· 
Dipartiment ta' 1-Edukazzjoni 

Id-Direttur ta' 1-Edukazzjoni jircievi 
appli1zazzjonijiet gliall-post ta' Assistent 
tal-Laboratorju fıd-Di.partiment ta' 1-
Edukazzjoni. L-applikazzjonijiet, li 
maghhom gliandhom jintbagntu certifı
kati tat-twelid u tal-kondotta mingliand 
il-pulizija, kif ukoll dokumenti dwar il
kwalifiki u 1-esperjenza, gliandhom jas
la mhux aktar tard minn nofs in-nhar 
tas-Sibt, id-9 ta' Jannar, 1965. 

2. Il-post ma huwa fuq ebda Stab
biliment u ghandu salarju (li issa huwa 
mizjud biz-zieda ricenti ta' 6%) ta' f320 
fis-sena li jitla' b'zidiet fıs-sena ta' flO 
sa f41 O fıs-sena. 

NOTICE 

Post of Laboratory Assistant in the 
Department of Ed1,1catjon 

The Direotor of Education invites ap· 
p:lications for the post of Lı;rboratory 
Assistant in the Depa:ntmeut o;f .Educa
tion. Applications, whiçh mı;ı.st be ac
companied by certifıcates of birth and 
of police conduct, as well as testimo
ni:als ·relating to qualifications and ex
perience, ,wm be received not 'later than 
noon of 'Saturday, 9th J anuary, 1965. 

2. The post is on no Establishrı:ıent 
and carries a salary (which is now 
augmented by the recent increase of 
6%) of f320 per annum rising,by annual 
inorements of mo to f410 per annum. 
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3. Din in-nomina hija soggetta gnar
regoli u regolaımenti li jikkontrollaw 
minn zmien gnal zmien is-Servizz Civili 
ta' Malta u wiened jista' jigi trasferit 
skond 1-esigenzi tas-Servizz Pubbliku. 
Min jigi nominat jista' jintbagnat f'xi 
wiened mill-kwa1itajiet li gejjin, ta' la
boratorji, jigifieri Biologija, Kimika jew 
Fizika, u jista' jigi trasferit minn labo
ratorju gnal ienor skond ma jkun jin
lltieg. Assistent jista', barra minn 
hekk, ikun jinlltieglu jkun responsabbli 
gnal aktar minn laboratorju wiened. 
Huwa mistenni li jagnmel kwalunkwe 
doveri f'laboratorji konnessi mal-nar
sien mill-nsara, il-preparazzjoni, il-nrug 
u t-tnaddim ta' apparat u materjali gnal 
xognol prattiku u tagnlim. Ikun ukoll 
id-dover tiegnu li jZümm laboratorji u t
tagnmir tagnhom f'ordni tajjeb gnax
xogtıol. 

4. In-nomina hija fuq bazi whole
time u tkun tintıtieg attendenza matul 
il-vaganzi ta' 1-iskola, gtıal overhauling 
u rikondizzjonar generali ta' apparat 
jew doveri 1i gtıandhom x'jaqsmu. 

5. L-applikanti jridu: 
(a) jkollhom edukazzjoni generali 

tajba u jkollhom il-General Certifi
cate of Education "O" Level fi-Ingliz 
u suggett tax-Xjenza; 

(b) jkunu gnalqu d-dsatax-il sena 
fid-data ta' 1-egtıluq biex jaslu 1-appli
kazzjonijiet; 

(c) jkunu ta' karattru morali taj
jeb; 

(d) jkunu tıielsa minn kull difett 
fiZiku jew mentali jew mard li jista' 
jfixkilhom fil-qadi sewwa tad-doveri 
tagtıhom; u 

(e) jıkunu Cittadini ta' Mallta. 

6. Kandidati li huma marbutin bi 
ftehim ta' apprendistat jistgnu ma jit
tıallewx jietıdu n-nomina jekk ma jip
prezentawx il-kunsens bil-miktub tal
printipali tagtıhom u tad-Direttur ta' 1-
Emigrazzjoni, Xogtıol u Gtıajnuna Soc
jali. 

It-18 ta' Dicembru, 1964. 
(Educ. 345 / 64). 

J. P. VASSALLO, 
Direttur ta' ı·Edukazzjoni. 

[Gazzetta tal-Gvern ta' Malta 

3. This appointment is subject to 
the rules and regulations governing 
from time to time th:e Malta Civil Ser
vice and involves Iiability to transfer 
according to the exigencies of the Pub
lic Service. The appointee may be post
ed to any of the following type of labo
ratories, namely Biology, Chemistry or 
Physics, and is liable to transfer from 
one laboratory to another in accord
ance with requirements. An assistant 
may, moreover, be required to be res
ponsible for more than one la:boratory. 
He is expected to carry aut any duties 
in laboratories connected with the safe 
custody and preparation, issue and ope
ration of apparatus and materials far 
practical work and teaching. It will 
alsa be his duty to maintain laborato
ries and their equipment in good work
ing order. 

4. The appointment is on a whole 
time basis and attendance during the 
school holidays will be required far 
17,eneral overhauling and reconditioning 
;f apparatus or other kindred duties. 

5. Applicants should: 
(a) be of good general education 

and in possession of the General Cer
tificate of Education "O" Level in 
English and a Science subject; 

(b) have attained their nineteenth 
birthday on the closing date far the 
receipt of applications; 

(c) be of good moral character; 

(d) be free from any physical or 
mental defect or disease likely to in
terfere with the proper discharge of 
their duties; and 

(e) be citizens of Malta. 

6. Candidates who are bound by an 
agreement of apprenticeship may be 
precluded from apointment unless they 
precluded from appointment unless they 
employers and of the Director of Emi
gration, Labour and Social Welfare. 

18th December, 1964. 

J. P. VASSALLO, 
Direotor of Education. 
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DIP ARTIMENT 
TA' L-EDUKAZZJONI 

Assistant Land Survey Officer 
fiı:!-Dipartimeut tax-Xogblijiet Pubblici 

Matul April, 1965, se jsir eiami gnad
dhul ta' Assistant Land Survey Officer 
jew aktar minn wiened fid-Dipartiment 
tax-Xognlijiet Pubblici. 

2. Il-post ta' Assistant Land Survey 
Officer huwa fuq 1-Istabbiliment pensjo
nabbli u gnandu sa1arju ta' f380 fıs-sena, 
Ii jitla' b'zidiet ta' fl 5 sa f500 fıs-sena, 
u wara b'f25 sa f655 fıs-sena bi 
grad ta' efficjenza meta jintlanaq is-sa
Iarju ta' f500. Dan issa jizdied bil-per
centagg ta' zieda approvata recente
men t. 

3. Il-kandidati jridu:-
(i) ikunu minghajr ebda difett 

f;z:ku jew tal-monn li jista' jfixkilhom 
fil-qadi sewwa tad-doveri tagnhom; 

(ii) ikunu ta' karattru morali taj
jeb; 

(iii) ikunu mhux anqas minn 18-il 
sena u mhux akbar minn 40 sena fl
anhar gurnata meta jaglialqu 1-appli
kazzjonijiet; 

(iv) ikunu cittadini ta' Malta. 

4. Il-kandidati Ii huma marbutin bi 
ftehim ta' apprendistat jistgnu ma jit
nallewx jiendu n-nomina jekk ma jip
prezentawx il-kunsens bil-miktub tal
principali tagtıhom u tad-Direttur ta' 
1-Emigrazzjoni, Xogtıol u Gliajnuna Soc
jali. 

5. Il-kandidati magnzula, li jridu 
jkunu f'sikithom medikalment, jigu no
minati, skond 1-ordni tal-mertu 1i jak
kwistaw fl-eiami, biex jimlew il-postijiet 
vakanti li jitbattlu fi zmien il-validita 
ta' 1-efami. 

6. Is-Syllabu u r-Regolamenti ta' 1-
ezami huma pubblikati hawn taht:-
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OEPARTMENT OF EDUCATION 

Assistant Land Survey O:fficer 
PubHc Works Department 

An examination for the recruitment 
of one or more Assistant Land Survey 
Officer in the Public Works Department 
wm be held during April, 1965. 

2. The post of Assistant Larıd Sur
vey Officer is on the pensionable estab
lishment and carries a salary scale of 
f380 a year, rising by annual increments 
of fl5 to f500, and thereafter by f25 
to f655 with an efficiency bar at f500. 
This will now be augmented by the per
centage increase recently approved. 

3. Candidates should:-
(i) be free from any physical or 

mental defect or disease likely to in
terfere with the proper discharge of 
their duties; 

(ii) be of good moral character; 

(iii) be not less than 18 years of 
age and not above 40 years of age on 
the last day for receipt of applica
tions; 

(iv) be Maltese citizens. 

4. Candidates who are bound by an 
agreement of apprenticeship will be pre
cluded from appointment unless they 
produce the consent in writing of their 
employer and of the Director of Emi
gration, Labour and Social Welfare. 

5. Successful candidates, provided 
they are medically fit, will be appointed, 
in accordance with the order of merit 
obtained in the examination, to fili 
vacancies occuring within the validity 
period of the examination. 

6. The Syllabus and Rules of the 
examination are published below:-

SYLLABUS 

P ART I WRITTEN 

i) Languages: -
a) English - Composition; translation from Maltese; 

comprehension tests; error detection, ete. 
b) Maltese - Translation from English 

Max. Min. 

200 100 
200 100 
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ii) T heoretical: -

Scales, remarks on conventional signs, description and 
adjustment of land surveying instruments, levelling, 
traversing wıith compass, tr;ayersing w.~th plane 
table traversing with theodolite, contouring. Setting 
out ~f road curves by trigonometrical calculation 200 100 

iii) Mathematics: -
a) Mensuration of plane surface and simple solids, ete 

200 100 b) Practical geometry 

PART II 
iv) Practical: -

Survey of areas by means of the theodolite, compilation 
of traverse sheets, plotting from field books 200 100 

PART III 
v) Interview: ~ · 

Designed to .bring out those essential personal quaÜties 
in a candidate which do not necessarily show up in 
a written or practical test 60 

REGOLAMENTI 

1.. L-.e:Zami jitmexxa minn Panel ta' 
Efaminatur.i .taht id-direzzjoni tal-Board 
ta' 1-Ezamijiet Lokali. 

2. Il-kandidati li . ma jakkwistawx 
paşs mark J'xi. suğğetti tal-Parti I u 
Par.ti II jitqiesu li wehlu.fi-ezami. Dawk 
il-kandidati biss .. li jghaddu mili-Parti I 
jistgfiu joqpghdu gtıaH-Pa,rti II ta' 1-
ezami. Jistgliµjoqoghdu ghall-Parti III 
dawk . il-kandidati li jghaddu mill
Parti II. 

}. Dawk 1lL jkunu diğa mal-Gvern 
jingfiataw ma,rka addizzjonali ghal kull 
3 , ,xhur t.a' servizz komplit mal-Gvern 
soggetti ghall-rnassirnu ta' 48 marka. 

4. L-ordni finali tal~rnertu jiği deter
minat mill-ımarki totali li jiğu akkwis
tati fl-eiami kollu. Fil-kaz ta' kandida
ti li jcukkwistaw 1-istess numru ta' mar
ki, jittiened f'konsiderazzjoni biex tiği 
stabbilita 1-precedenza ghan-nomina u 
1-anzjanita,, is-servizz ta' qabel mal
Gvern, u, jekk dan ma jkunx fattur 
determinabbli, 1-eta. 

RULES 

L The examination shall be con
d,µcted by a Panel of. Examiners under 
the directlon of the Board of Local Ex
aminations. 

2, Candidates who fail to obtain a 
pass mark in any of the Part I and 
Part II Subjects shall be deemed to 
have failed in the examination. Part II 
of the .. ~xami:ı;ı.ation will be open only to 
candidates wl;ıo .have been successful in 
the Part I examination. Part III of the 
examiriation will be open to candidates 
successful in Part II examination. 

, 3 .. • Serying Government employees 
wm be allotted an additional mark for 
each .completed 3 months of service 
with Government subject to a maxi
mum of 48 marks. 

4.. J'he final order of merit shall be 
determined .by the total marks gained 
in the whole examination. In the case 
of candidates who are awarded the 
same number of marks, previous service 
with Government, and, if this will not 
form an establishing factor, age, will 
then be taken into. account .in fixing 
priority for appointment and seniority. 
The order of merit will be established 
accordingly. 
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5. Ir-rizultat ta' 1-eiami jkun validu 

gnall-perijodu 'fa' tnax'"il xalıat mid"data 
tal~puıbbltkazzjoni. 

6. H~Boatd ta' 1-Efamijiet Lokali 
jik.'6,llu'. s~setgna 1i jittratta sommarja
ment ma' xi kandidat li, waqt li jkun 
qed isir 1-efami, jinsab nati li ma ğiehx 
ruhu tajjeb jew ta' xi ksur ta' istruzzjo
nijiet li jing!iataw biex jiggwidaw il
kandidati. · 

7. Il-kandidati prospettivi jistgnu 
jakkwistaw · il-formoli ta' 1-applikazzjo
ni, dawk biss li jintlaqgnu, minghand 
ir-Registratıir ta' 1-Ezamijiet, 31, Triq 
Nöfs in~Nhar Il-Belt Valletta, mit-8 ta' 
Marzu, 1965. Id-data ta' 1-egnluq biex 
jintbaghtu- 1-applikazzjonijiet, 1i magn
hom 'fridu jintbagntu certifikati tal
kondotta tal-Pulizija u certifikati tat
Twelid, lıija 1-20 ta' Marzu, 1965. Jit
İiallas dritt ta' 1-ezami ta' fl 7s. 

It-18 ta' Dicembru 1964. 
(Educ. 1700 / 64). 

J. P. VASSALLO, 
f)iret~ur t(I/ Z.:ldv'lııtHl#om. 

DIPARTIMENT TAD-DJAR 

Avviz. Nru. 30 
San-12.30p.m. ta,l-Mami~, is-7 ta' Jan

nar, i9Q5, fıd-Dipartiment tad-Djar, 168, 
Tdq id-Dejqa, Il-Belt Valletta, jirciıevu 
applikazzjonijiet gnall-kirıi "tale quale" 
tal-p9stijiıet vojta ta' lıawn taht .. I~-for
moli fa' Fapplilqızzjonijiet,. dawk bıss li 
jintlaqghu jistgnu jiğu akkwistati minn 

. dp.n id-Dipartiment. · · 

IL-BIRGU 
5 Blokk yırı 2 kımamar, 

:keina, .w.c. . .. f15 O o 
8 Blokk VUI 2 kmamar, 

kciın.a, w.c. · ... f15 o o 
3 Blokk JX 4 kmamar, sala 

kbira, kÇina u banju . . . f23 O O 
6 Blokk XIır 5 kmamar, 
. kÇina, W.C. .. . f31 O O 

3 Blokk vır 2 kmamar, kCi-
na, W.C. · .... f15 11 8 

BORMLA 
3 Blokk IV 'H:ubbard Flats 
··3'kmamaf, kcina, banju (20 O O 
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5. The result of tlıe examination 
slıall be valid .for the period of twelve 
mdnths from föe date of pubiication. 

6. The ·Board or Local Examina
tions slıall :have power to dea1 summa
'rily with any candidate . wlıo, wlıile tlıe 
examination is in progress, is fuund 
guilty of misconduq:t ··or of any breaclı 
of th e instructions issued for tlıe guid
ance of candidates. 

7. Prospective· candidates may ob
tain application forııns, tlıe only ones 
admiss1ble; from tlıe Registrar of Ex
aminations, 31, South Street, Valletta, 
as frdm 8th March, 1965. Tlıe closing 
date for the submission of applications, 
which should be accompanied by a Po-

' lice cofiauct certificate andı a Birtlı cer
tificate is 20th Mardh, 1965. An ex
amination fee of fl 7s. is payable. 

18th December, 1964. 

f. P. VASSALLO, 
vırector of J!i'dvcat'tol'ı 

---<cıı--· 

HOUSING DEPARTMENT 
Adver~isehı~~t No. 30 

Applications' will be receive~ at tlıe 
Housing Department 168;, Straıt Street, 
Valletta up td 1230 p;m. of Tlıur~day 
7tlı January, 1965 for the lease · tal~ 
quale" of prenıises lıereun:der. f\;~plı
cation forms tlıe only ones admıssıble 
may be obtained from tlıis ·Depart
ment . 

VITTORIOSA 
5 Block vırı 2 robms, kiıt-

clıen w~c. ... f15 o o 
8 Block :VIH 2 rooms, kit~ 

clıen, W.C. ' .. . . .. fl5 O O 
3 Block IX 4 rooms, large 
. lıall, kitclıen aıiıd batlı . . . f23 O O 

6 Block xırı 5"rooms, kit-
clı.en1 w.c. .. : .... f31 o o 

3 Bloo:k vır •. 2 rooms, kit~ 
clıen~ W.C. ... fl5 11 8 

COSPICUA 
3 Block IV Hubbard Flats 

3' rooms, kitclıen, batlı f20 O Q 
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1 Blokk VIII Hubbard Flats 
3 kmamar, kcina, docca f20 

4 Blokk XVIB, Triq il-Gen-
dus, 5 knıamar, kdna, 
w.c. . .. f34 

L-ISLA 

13 Blokk II Triq iı.Z:-Zewg 
Mini, 4 knıamar, kcina, 
w.c. ... f26 

21 Blokk Il Triq iz-Zewg 
Mini, 3 knıanıar, kciına, 

. w.c. ... f26 
157/4 Triq San Guzepp, 3 

knıanıar, kdna u kanıra 
tal-banju f 26 

RAMAL ôDID 

Flat 16, Blokk 2, Schenıe 2, 
It-Telgha ta' RaiJJ.al ôdid, 
3 knıanıar, kcina u kanıra 
tal-banju ... f46 

MSIERAM FLATS 

Blok]< tal-Punent 2 
Bieb 'A' 

Flat 1, Bieb 'A', 2 kmamar 
tas-sodda, living roonı, 
kdna /kamra ta' 1-ikel, 

o o 

o o 

o o 

o o 

o o 

o o 

kanıra tal-banju . . . . .. f43 O O 
Flat 2, Bieb 'A' Kif fil-flat 

Nru. 1 ... f43 O O 
Flat 3, Bieb 'A' 3 knıanıar 

tas-sodda, living room, 
kdna)kanır.,a ta' 1-iıkel, 
kanıra tal-banju . . . . .. f54 O O 

Flat 4, Bieb 'A' Kif fıl-flat 
Nru. 1 ... f45 O O 

Flat 5, Bieb 'A' Kif fil-flat 
Nru. 3 ... f53 O O 

Flat 6, Bieb 'A' Kif fil-flat 
N ru. 1 .. . f 44 O O 

Flat 6, Bieb 'A' Kiıf fil-ftat 
Nru. 3 ... f52 O O 

.Flat 8, Bieb 'A' Kif fil-flart 
Nru. 1 ... f43 O O 
It-18 ta' Dicenıbru, 1964. 

S. F ARRUGIA, 

Seoretarju tad-Djar. 

[Gazzetta tal-Gvern ta' Malta 

1 Block VIII, Hubbard Flats 
3 roonıs, kitchen, shower f20 

4 B1ock XVIB, Bull Street, 
5 roonıs, kitchen W.C. f34 

SENGLEA 

13 Block II, Two Gates 
Street, 4 rooms, kitchen, 
W.C. f 26 

21 B1ock II, Two Gates 
Street, 3 rooms, kiıtchen, 
w.c. f26 

157/4 St. J oseph Street, 3 
roonıs, kitchen and batlı-
roaım f 26 

PAOLA 

Flat 16 Block 2, Schenıe 2, 
Paola Hill, 3 roonıs, kit-
ohen and bathroonı ... f46 

MSIERAM FLATS 

West Block 2 
Door 'A' 

Flat 1, Door 'A' 2 bed
rooms. living room, kit-

o 

o 

o 

o 

o 

o 

o 

o 

o 

o 

o 

o 

chen/dining, bathroonı f43 O O 

Flat 2, Door 'A' as for fi.at 
No. 1 f43 O O 

FJat 3, Door 'A' 3 bed-
rıoonıs, living roonı, kit-
chen/dining, bathroom f54 O O 

Flat 4, Door 'A' as for fi.at 
No. 1 ... f45 O O 

Flat 5, Door 'A' as for flat 
No. 3 ... f53 O O 

Flat 6, Door 'A' as for flat 
No. 1 ... f44 O O 

Flat 7, Door 'A' as for flat 
No. 3 ... f52 O O 

Flat 8, Door 'A' as for fi.at 
No. 1 ... f43 O O 

18th December, 1964. 

S. F ARRUGIA, 

Housino Secretary. 
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AVVIZ 

DIPARTIMENT MEDIKU 
U TAS-SAfili.A 

(Cap. 148) 

Regolamenti ta' l-1959 dwar 
l-Elezzjonijiet tal-Board Konsultativ u 

Esekutiv 

Elezzjonijiet ta' Membru 

Bis-santıa tad-disposizzjonijiet tar-re
golament 6 tar-Regolamenti ta' 1-1959 
dwar 1-Elezzjonijiet tal-Board Konsul
tativ, ngtıarrfu b'din iilli gnandha ssir 
elezzjoni ta' tabib biex timtela vakan
za fil-Board Konsultativ Esekutiv, 
r,kond 1-Artiıkolu 24 (3)(a) ta' 1-0rdi
nanza ta' Emer.genza ta' 1-1959 li te
menda 1-0rdinanza dwar_ 1-0rganizaz
zjoni tad-Dipartiment Mediku u tas
Sahna, se jsfru fl-Ufficcjiı tal-Kummis
sjoni ta' 1-Elezzjonijiet tal-Board Kon
sultativ u Esekutiv. 

a) f'MALTA, fi 15, Triq il-Mer
kantiı, Il-Belt Valletta, nhar it-Tnejn 
u nhar it-Tlieta, il-21 u t-22 ta' Di
cmbru, 1964 mid-9.30 a.m. san-12.30 
p.m. u mit-3.00 p.m. sa 1-4.30 p.m.; 

b) f'GMA WDEX, fl-Isptar Viıc
toria, ir-Rabat nhar it-Tnejn, il-21 ta' 
DiCembru, 1964 mid-9.30 a.m. san-
12.30 p.m. u mit-3.00 p.m. sa 1-4.30 
p.m. u nhar it-Tliıeta, it-23 ta' Dicem
bru, 1964 mid-9.30 a.m. sa nofs in
nhar. 

11-kandidati nominati gtıall-elezzjoni 
huma dawn 1i gejjin:-

i) It-Tabib John R.G. Agius, 
B.Sc., M.D., D.C.H.(Lond)., M.R.C.P. 
(Edin). 

İli) It-Tabib Maurıice Ellul, Ph.C., 
M.D., D.Obst. R.C.O.G., D.M.S.A. 
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NOT1CE 

MEDICAL AND HEALTH 
DEPARTMENT 

(Cap. 148) 

Advisory and Executive Board 
(Elections) Regulations 1959 

Election of a Member 

In pursuance of the provitsions of 
regulation 6 of the Advisory and Exe
cutive Board (Elections) Regulations 
1959, it is hereby notified that an elec
tion of one mediıcal mactitioner, to fill 
.a va-cancy inı the Advisory and Execu
tive Board in terms of Section 24 (3)(a) 
,of the Medical and Health Department 
'(Constitution) Amendment Emergency 
Ordiınance 1959, will be held at the o:ffi
ices of the Advisory and Executive 
Board (Elections) Commission: 

a) inı MALTA, at 15 Merchants 
Street, Valletta. on Monday and 
Tuesday, the 2lst and 22nd Decem
ber, 1964 from 9.30 a.m. to 12.30 
p.m. and from 3.00 p.m. to 4.30 p.m.; 

b) in GOZO, at Victoriıa Hospi
tal Rabat. on Monday the 2lst De
ce~ber, 1964 from 9.30 a.m. to 12.30 
p.m. and from 3.00 :p.m. to 4.30 p.m. 
and on Tuesday the 22nd Decem
ber, 1964, from 9.30 a.m. to 12.00 
noon. 

The candidates nominated for elec
tion are the following: 

i) Dr Tohn R.G. Agius, B.Sc., 
M.D., D.c.H: (Lond). 

iiİ) Dr Maurice Ellul. J>h.C., 
M.D., D.C.H.(Lond)., M.R.C.P.(Edin). 

iii) It-Tabib James Farrugia, iii) Dr J ames Farrugia, B.Sc., 
B.Sc., M.D. 

iv) It-Tabib Albert Fenech, M.D. 
J. Scerri 
Alf. Grıech 
Em. Schembriı Wismayer 

(Kummissarji ta' 1-Elezzjonijie\ 
tal-Kunsill Konsultativ u 

Esekutiv). 

M.D. 

iv) Dr Albert Fenech, M.D. 
J. Scerri 
Alf. Grech 
Em. Schembriı Wismayer 

(Advisory and Executive Board 
Elections Commissioners). 



3388 [Gazzetta tal-Gvern ta' Malta 
·--------------

GOZO LOCAL GOVERNMENT ELECTIONS 

'ELECTION OF COUNCILLORS 

1 VICTORIA Electoral College 
1DECLARA1.'ION OF RES ULT OF POLL 

We, the undersigned Election Commissioners at the election of councillors 
for the said electoral college held on the 16th day of December, 1964, do hereby 
declare that the nurriber of vötes recorded for each Candidate at the Election is 
as follows : -

Names of Candidates 

Surna:me 

·Attard 
Portelli 
Ta.bone 
'Fabone 

Other Names 

Felice 
Pawlu 
.Aı.nVhony, J.C. 
.Aı.nton, M.D. 

Number of Votes Recorded 

Second Count 
First Count if any 

2 
2 
2 
4 

.Aı.nd we do hereby declare that Dr. Anton Tabone M.D., M.P., is duly 
Eı-ected .. touncillor far the said electoral ccillege 

:nated this 16th day of Decerrlber, 19~'4. 

~Signed) .H. A. FREN:ÖO 

" 
G. VASSALLO 

Election Commissioners 

Gc5ZO LOCAL .GOVERNMENT ELECTIONS 

· EI.:EC!FION ·OF COUNCILLORS 

2. FONTANA Polling District 

'ôECLARATION ·OF RESULT OF UNCONTESTED EBECTIONS 

We, the undersigned, Election Commissioners, do hereby give notice that only 
one person ,qualified to be elected to the Gozo Civic Council has been e1ected to 
membership of the Fontana District Committee. 

We do hereby declare that: 

Mr. Marcel Mizzi, L.P., M.P. 

is duly Elected to the Council in terms of the provisions of Regulation 56.Aı. of the 
Gozo Local Govetnınent' (Elections) Regulations, 1961. 

Dated this 16th day of December, 1964. 

(Signed) H. A. FRENDO 
,, G. VASSALLO 

··Ezection Commissioners 



G,qzo LOGAL .GOVERNMENT ELECTIQJ'ıt.S 
ELECTION OF COUNCILLORS 

3 GMAJNSIELEM Electoral College 
DECLARATION OF RESULT OF PO:LL 

33&9 

We, the undersigned Election Commissioners at the election of councillors 
for the said electoral college held on the 16th day of Decernber, 1964, do hereby 
declare that the nurnber of votes recorded far each Candidate at the Electioiı is 
as follows : -

Nan:ıes of Candidates 

Surnarne 

Cauchi 
Grech 
Xuereb 
Xuereb 

Other Names 

Carın el 
Francis 
Mariano 
Patrick S.M. 

N umber of V otes Recorded 

l Second Count 
First Count .if any 

3 
2 
2 
3 

3 

2 

And we do hereby declare that Mr Carmel Cauchi is duly Elected Coun
cillor for the said electoral college. 

(Signed) H. A. FRENDO 

" 
G. VASSALLO 

Election Commissioners 
Dated this 16th day of December, 1964. 

GOZO LOCAL GOVERNMENT ELECTIONS 
ELECTION OF COUNCILLORS 

4 GMARB Electoral College 
DECLARATION OF RESULT OF POLL 

We, the undersigned Election Commissioners at the election of councillors 
for the said electoral college held on the 16th day of December, 1964, do hereby 
declare that the number of votes recorded for each Candidate at the Electioiı is 
as follows : - · · 

Names of Candidates Number of Votes Recorded 

Second Count 
Surname Other Names First Count if any 

------·----ı----- -·--- _____ _., -------
Camenzuli 
Camilleri 
Cauchi 
Pace 
Saliba 

Giuseppe 
Joseph 
Alexander 
Emmanuel 
Anthony 

5 
5 

5 

And we do hereby declare that Mr. Alexander Cauchi is duly Elected 
Councillor for the said electoral oollege 

(Signed) J. PULLICINO 

" 
V. SCERRI 

Election Commissioners 
Dated this 16th day of December, 1964. 
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GOZO LOCAL FI IONS 
ELECTION OF 

5 GMASRI Electoral College 
DECLARATION OF POLL 

We, the underslgned Election Commissioners at 
far the said electoral college I:eld ·on the 16th day 
declare that the number o:t votes recorded for each 

election of councillors 
, 1964, do her eby 

Candidate at the Election is 
as follows : -

Names of Candidates 

Surname 

Galea 
Mintoff 
Vella 
Vella 
Zammit 

Other Names 

Anthony 
Joseph 
Carmel, Rev. 
Francis 
Joseph, Rev. 

Number of Votes Recorded 

Second Count 
First Count if any 

2 
2 
1 
3 

And we do hereby declare that Rev. J oseph Zammit is duly Elected 
Councillor far the said electoral college 

(Signed) H. A. FRENDO 
G. VASSALLO 

Election Comrnissioners 
Dated this 16th day of December, 1964. 

GOZO LOCAL G RN E O 
ELECTION OF COUNCILLORS 

6 KER CEM Electoral College 
DECLARAT!ON OF RESULT POLL 

We, the undersigned Election Commissioners at the election of councillors 
far the said electoral coliege held -on the 16th day of December, 1964, do hereby 
declare that the number of votes recorded for each at the Election is 
as fallows : -

Names of Candidates 

Surname 

Attard 
Ga.mbin 
Gauci 
Mercieca 
Sciberras 

Other Naınes 

Michael 
Emanuel 
Emmanuel 
George 
Vincent 

Number of Votes Recorded 

1 

First Count 1 

Second Count 
if any 

----~--ı--

1 
3 
4 

And we do hereby declare that Mr. Vincent Sciberras is duly Elected 
Councillor far the sa'.d electoral college 

(Signed) J. PULLICINO 

" 
V. SCERRI 

Election Commissioners 
Dated this 16th day of December, 1964. 
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!\~ E E CT~ONS 

COUNCILLORS 
Electıoral College 

RESULT OF POLL 

We, the unders:?ned Commiss:oners at the election of councillors 
for the said electoral ccl1ege on the 16th day of December, 1964, do hereby 
declare that the number of votes recorded for each Candidate at the Election is 
as fo11ows: -

Names of Candidates 

Surname 

Bugeja 
Bugeja 
Debrincat 
Mercir<::a 

Other Names 

Carmelo 
Saverio 
Joseph 
George 

Number of Votes Recorded 

First Count 

1 
4 
2 
1 

Second Count 
if any 

And we do hereby dec1are that Mr. Saver:o Bugeja is duly Elected Coun
cillor for the said electoral college 

(Signed) H. A. FRENDO 
,, G. VASSALLO 

Election Commissioners 
Dated this 16th day of December, 1964. 

G RN E ELECTIONS 
OF COUNCILLORS 

8 NADUR Electoral College 
DECLARA TION OF RESULT OF POLL 

We, the unders~gned Election Cornmissioners at the election of councillors 
for the said electoral college held on the 16th day of December, 1964, do hereby 
declare that the number of votes recorded for each Candidate at the Election is 
as follows : -

Names of Candidates 

Surname 

Attard 
Camilleri 
Cauchi 
Grech 
Said 

Other Names 

Coronato 
Michael, Can. 
Giuseppi 
Toe 
Carın el 

Number of Votes Recorded 

First Count 

3 
l 
l 
l 
2 

Second Count 
if any 

And we do hereby declare that Mr. Coronato Attard M.P., is duly Elected 
Councillor for the said electoral college · 

Dated this 16th day of December, 1964. 

(Signed) H. A. FRENDO 

" 
G. VASSALLO 

Election Commissionerş 
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60ZO LOCAL GOVERNMENT EL:.ECTIONS 

ELECTION OF COUNCILLORS 

9 QALA Electoral College 

DECLARATION OF RESULT OF POLL 
We, the undersigned Election Commissioners at the election of councillors 

for Jhe said electoral college held on the 16th day of December, 1964, do hereby 
declare that the number of votes recorded for each Candidate at the Election is 
as follows : -

Names of Candidates 

Surname 

Cefai 
Cefai 
Pisani 
Vella 
Xuereb 

Other Names 

Angelo 
John 
Anthony 
JoSıeph, Rev. 
Loreto 

N um ber of V otes Recorded 

First Count 
Second Count 

if any 
------ -------

2 
3 
1 

And we do hereby declare that Rev. J oseph Vella is duly Elected Coun
cillor for the said electoraJ college 

(Signed) J. PULLICINO 

" 
V. SCERRI 

Election Commissioners 
Dated this 16th day of December, 1964. 

GOZO LOCAL GOVERNMENT ELECTIONS 

ELECTION OF COUNCILLORS 

10 SAN LA WRENZ Electoral College 
DECLARATION OF RESULT OF POLL 

We, the undersigned Election Commissioners at the election of c9uncillois 
for the said electoral college held on the 16th day of December, 1964·, do lı'ereb'y 
declare that the number of votes recorded for each Caı;:ıdidate at the Election is 
as follows : -

Names of Candidates 1 Number of Votes Recorded 
------------------- 1 

Surname 

Grima 
Vella 

Other Names 

Lawrence 
Gregory, Rev. 

1 

ı Fir~t Count 

' 1 
4 

Second Count 
if any 

~·--------------

. Arid we do hereby declare that Rev. Gregory Vella is duly Elected Coun-
cillor for the said electoral college 

Dated this 16th day of December, 1964. 

(Signed) H. A. FRENDO 

" 
G. VASSALLO 

Election Commissioners 
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GOZO LOCAL GOVERNMENT ELEGTIONS 

ELECTION OF COUNCILLORS 
11 SANN AT Electoral College 

DECLARATION OF RESULT OF POLL 

We, the undersigned Election Commissioners at the election of councillors 
far the said electoral college held on the 16th day of December, 1964, do herehy 
declare that the number of votes recorded far each Candidate at the Election is 
as fallows : -

N ames of Candidates Number of Votes Recorded 

l Second Count 
Surname Other Names First Count 1 if any 

i ------·-· -·----- ------ -------
Debattista 
Debrincat 
Galea 
Muscat 
Vella 

1 

Carmelo 
George, Rev. 
Michael 
Fredu 
Joseph, Rev. 

1 
5 
1 
1 
2 

""' ... ..........,,,, ................... .,..---,_..,.,,"""..,_.,.._'">A ___ ._~.~---~-·------~-~- ·--· 

And we do hereby declare that Rev. George Debrincat is duly Elected 
Councillor far the said electoral college 

(Signed) J. PULLICINO 

" 
V. ScERRI 

Election Commissioners 
Dated this 16th day of December, 1964. 

GOZO LOGAL GOVEP.NMENT ELECTIONS 
ELECTION OF COUNCILLORS 

l 2 XAGHRA Electoral College 
DECLARA'HON OF RESULT OF POLL 

We, the undersigned Election Commissioners at the election of councillors 
far the said electoral college 4.eld on the 16th day of December, 1964, do hereby 
declare that the number of votes recorded far each Candidate at the Electlcn is 
as follows: -

Names of Candidates 

Surname 

Refalo 
Refalo 
Ta bone 

Other Names 

Carmelo 
Joseph 
Fortunato 

: Number of Votes Recorded 

Second Count 
First Count i if any 

3 
3 

3 

And we do hereby declare that !vfr. Carmelo Refalo Iv1.P., is dµly Elect2d 
Councillor for the said electoral college 

(Signed) J. PuLLICINO 

" 
V. SCERRI 

Election Commissioners 
Dated this 16th day of December, 1964. 
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GOZO LOCAL GOVERNMENT ELECTIONS 
ELECTION OF COUNCILLORS 

13 XEWKIJA Electoral College 
DECLARATION OF RESULT OF POLL 

We, the undersigned Election Commissioners at the election of councillors 
for the said electoral college held on the 16th day of December, 1964, do hereby 
declare that the number of votes recorded for each Candidate at the Election is 
as follows : -

Names of Candidates Number of Votes Recorded 

Second Count 
Surname Other Names First Count if any 

Bajada 
Xerri 
Xuereb 

Carmel, Rev. 
John Francis J. 
John, R'ev. 

5 5 

5 

------- ----~-····---------------------------
And we do hereby declare that Rev. Carmel Bajada is duly Elected Coun

cillor for the said electoral college 
(Signed) J. PULLICINO 

" 
V. SCERRI 

Election Commissioners 
Dated this 16th day of December, 1964. 

GOZO LOCAL GOVERNMENT ELECTIONS 
ELECTION OF COUNCILLORS 

14 ZEBBUG Electoral College 
DECLARATION OF RESULT OF POLL 

We, the undersigned Election Commissioners at the election of councillors 
for the said electoral college held on the 16th day of December, 1964, do hereby 
declare that the number of votes recorded for each Candidate at the Election is 
as follows : -

N ames of Candidates 

Surname 

Cassar 
Dimech 
Sol er 
Vella 

-~------------

Other Names 

Pupull 
Anton, Rev. 
Edgar 
Guzepp 

Number of Votes Recorded 

Second Count 
First Count if any 

2 
l 
5 
2 

And we do hereby declare that Mr. Edgar Soler M.P., is duly Elected 
Councillor for the said electoral college 

(Signed) J. PULLICINO 

" 
V. SCERRI 

Election Commissioners 
Dated this 16th day of December, 1964. 
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COMPARATIVE RETURN OF REVENUE 
period lst April, 1964 to 3lst July, 1964 

Hoarls of Heveııue 

fu;ıtoıııs & Ex cise 

Harboıır aııd Qnaraııtiııe Dues 

Liceııces. Taxeı>, ete. 

hıconıe Tax 

Sııccessiorı aııd Doııation duties 

Fees of Couı t ... ... ... . .. , 

Fees of Office aııd lleiıııhıırseıııeııts 

Posts 

Te]PphoneR 

Vhıter 

lııternst 

Wıdows aııd Orplıaııs l'eıı~ioıı 
Sclıeıne 

N< te ·securit.ı· Fııııd 

.\li~ceJ!ıııı~oııs llect>ipts 

Lami SaJe, 

Civil Aviatior, 

~iı·ıl Defeııce 

El•w1:ir:itv 

To1al ı ırdiııary llevenııe 

Colonin 1 Developrneıı t anıl \\'el fare 
Sclıcıııt>,; ... ... ... . .. 

Coloııial Urant~ aıırl Loaııs Sc!ıtnws 

Lı;ıun Sclıeu es ... 

ltmigrıııtıon i::'erYices 

Tot.d Capital Rcveııue 

Total Reveııue 

1 Heveııue for ı 
Actual Heveııue same periorl of 

precedıng year 

2,110,415 l,\J48,GG6 

3,386 '1,370 

138,424 133.688 

503.257 27-IA39 

120,Si:ıl 114,218 

5,435 3,845 

lltı,892 13~,827 

94,\).f\) Sd,431 

63,818 fö,672 

4:3,21)7 3(),639 

i0,256 69,059 

11,595 Hl,576 

13,ü-!4 14,G36 

12:3,043 110,193 

672 

2:ı,768 25,778 

92 l.!Hl 

54,783 54,298 

3 

lııcrease 

161,749 

16 

4,786 

22'3,818 

6,133 

1,51)0 

J l,518 

8,1~6 

G,628 

1,197 

12,850 

672 

485 

3 

W,935 

7,G81 

692 

2,010 

1,0:l'7 

, 26\D8~ 265,982 

________ , ____ -··--- -·---
1~,üO~fıo __ ,_ ~,347,381Ö _ 

142,692 

68,167 

-~- ------- ·-
210,841.J 

3,500.750 3,558,235 

444,5\H 

444,591 

291,227 

142,692 

68,lü7 

210,849 
---

502,076 

Net Decrease 1>7,485 

t'he Tı:eıuul'!, 

l~t Septeııılıer, HJS4. 
R. SOLER, 

Accountant-General. 
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COMPARATIVE RETURN OF EXPENDITURE 
period lst April, 1964 to 3lst July, 1964 

--·---~. ··--~-- -------------------------------
Expeııdıture for 

Votes nf ITixpenditnre Actual sanıe period of Increase 

. -- -~~~ı:~~~~-e - Jl.'.~~cl_i.r.ıg_y~~-,------··· 
DecreasP 

ÜRDJNAitY ExrırnnıTURE 

Goverııor 
Legibl at ııre .. . .. ... 
Olfice of the Prime ~liııister 
Ecoııonıic Plaıııııııg aııı.l Firmııce 
Conımbsioııer for Uozo 
Coınmi,:sioııer for ı\lalta iıı A ıısüalın 
Coıııınissioııer for ~l,1lta ııı Loııdoıı ... 
Civil AviaL;,,ıı 
Civil Deferıce 
fııformatioıı 
8tatistics 
Police 
Treasury 
Miscellaııeous Services 
Pern<ıoııs 
Publıc llelıt & l'roperty Clnırµef' ... 
Audıt 
lııland Heveııııe .. 
Trade and Iııdust~y 
Subsidies 
Cı>stoıns aııd Port 
lllducatioıı 
Public Libraries ... 
Museum 
Posts & Teleplıoııes 
Agricul tıı re 
Water \il,Tork& 
Liı::rlıtiııg 8treets & Roads 
Legal Departnıe.ıts 
,fudiciai 
Laııds 
Prisoııs 
Public WıYks 
Pulılic \il,T orks A ıın. Reeurrr-ııt ... 
FJmigra.tion, Laboıır & Social W elfare 
Medicnl aııd Healtlı ... 

Total Urdirıary Expefüliture 

CAPJTAL F,xpm:mTuRıı 

\\Tat er 
Teleıılınrıes 
li oads 
l'oı t De\'elopıneııt 
l~lectrici ti· ... 
!!ıdu~trial DeYel<)p-,•er.t 
[ OUl'iBlll ... . .. 
Agricııltu ı e 
B'islıeries 
iı\lucatioıı (Technieal' ... 
Education (Primary & Granımar) 
Aııtirpıities ' 
Healfü 
Hoıısiııg 
Rewers 
PnbliC1 Bııilılfr;:>s & 1'ıındrv Gıhrr 

Work" aıırl Services · 

Total Capit.al Expeııditııre ... 

Tobl Expeıırlitııre ... 

l\ et Decrer,sı., 

9.77 l 8.\YJS 
14,G0G H728 
19,752 19,527 
7,582 7,5-18 
2,0131 2,1-!3 
l\.206 G,f\B9 
G,ils5 4. 137 

121,-!2-1 1 IP~8:2fi 
H\.82.17 17?38 
:es, 102 2s. ı ıı 
ö<J.127 14,32G 

234,74~ 228,GS:l 
2\l,9GL\ 28.851 
~ı5.fü18 48,289 

270.280 2:>2.092 
152,7GB 17 4,524 
il ,'7<J4 1 l.24G 
35.fı 1 ı i30.91l9 
21,704 2S.ü'l9 

1B7,nifi l !G,3G8 
144 526 ı 26.8~8 
613,920 Gı.t,528 

-ı.mı::ı. 4.177 
G.9ii3 7.0G7 

142.227 14-1.5'2 
78.887 78,537 

137.384 28f\ 589 (a) 
2:i,27n ı H.02r-ı 
19,008 17.B97 
31.173 3 ı.ı 7cı 
8.775 10.697 

~25 
34 

!88 

2,2-18 
2,5l!U 

lf>.801 
6.059 
ı; ı 15 

18.188 

508 
4,572 

21,207 
l7,U:.8 

300 

3.75l 
l,Gl l 

210.917 207,815 :5.102 

351 
cımı 

2,6Jl 

21.7G! 

3-15 

G03 
s;) 

114 
227ü 

149,205 

2 
1.922 

123 H,278 \.l.-JOl 

1 

73.-192 

1 

7 ı . .ııo 2.os2 

5!31.131 51!3.927 - ' 12.79il 
3\lô, 198 58ıl8:29 ı 5,:ıG9 1 -

s,SJ0,3J3 -=ı~cı,::no _ 1I7.3~0 -~:- ıs-s~4Ö7 __ 

iH,37;1 1 52.4·~4 1 2l.OG2 
<ı.08:3 1 2H.4H i 2:l,3ıil 

85,706 13-l.34~l 1 -18,63() 
6A~ l~IB a~ 
2.037 1 38,724 1 3G,Gt:7 

3il0.290 174.33() 185,901 
7.;.54-1 1 20.1 r,s fıH,386 ı 
~l,234 1 2G,057 

1 52fl 1 
6!,li88 
40,855 
fi,O!l2 

Jfi.652 
18.2\.H 
80,188 

18'3.4\l3 

877,-180 

1 101.G86 

1 

58.mıı 
9.181 

22JJ83 
J 52.GG2 

43,(ı/3 

181,184 

960,32D 2-12,BB7 

2l.8!.'' 
·l'ı2c3 

4 !.997 
ıs.ot\(\ 

':·2~9 (ı, le>] 
3\3,%9 
12,275 

42,6\H 

325, 186 

4,717,82:~ 4,87G,üSü 359,727 518,G'.13 
- ... -·---... - --... ---~~ - ... ----~.-. l-ı58.s6G- -

·--------· ---· -·--------------~---------·-· 
(a) fnclud•:s cı-:perıditure of Electricity Braııch. 

'%he Tr~.ıııwı:f; , 
. ,_ lst .S~pterrıher, 1864 .. ·. 

R. SOLER, 
Accountant-General . 
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UFFICCJU TAT-TE.lOR 

.JiStgllJ jinbaglitu offerti mag!Huqin sal-10 a.nı. 
tat-TNEJN, il-21 ta' Dicembru, 1964, glial·-

A vviz Nru. 251. Legatura ta' kotba 
m.ill~l ta' April, 1965 sal-31 ta' Marzu, 
1966. 

Avviz Nru. 252. Tbattil ta' fosos 
mis-16 ta' Marzu, 1965 sal-15 ta' Mar
zu, 1966. 

A vviz Nru. 253. Provvista ta' gir 
;ı.nis-16 ta' Marzu, 1965 sal-15 ta' Mar
zu, 1966. 

Avviz Nru. 254. Trasport ta' oğğet
ti minn Malta gtıal Gl:iawdex u vice
ı•ersa mis-16 ta' Marzu, 1965 sal-15 ta' 
Marzu, 1966. 

Avvitl: Nru. 255. Provvista ta' nalib 
tal-bott mis-16 ta' Marzu, 1965 sal-15 
ta' Marzu, 1966. 

Avviz Nru. 256. Tnaffir ta' trinek 
fix-Xagnra, Gnawdex. 

Avviz Nru. 257. Bini tal-Blokk tal
Lvant, Neighbourhood Centre, il-Ko
munita 1-gdida ta' 1-Imsieran. 

Avviz Nru. 261. Xiri ta' Bills tat
TeZür tal-Gvern ta' Malta. 
,, 

Jistgliu jinba~litu offerti magtıluqin sal-10 a.m. 
tal-ERBGHA, it-23 ta' Dicembru, 1964, glıai:-

A vviz Nru. 231. Provvista ta' injez
zjonijıet. 

Avviz Nru. 232. Provvista ta' fliex-
ken tal-nalib tal-pinta . 
. Avyiz Nru. 233. Provvista ta' switclı
boards u power units. 
.. Avviz Nru. 234. Provvista ta' tubi 
ta' l:.azzar tubulars u fittings. 

Avviz Nru. 241. Provvista ta' qafas 
tal~bini ta' 1-azzar kompEt b'saqaf ta' 1-
aluminju gtıall-fabbrika ta' 12,000 pied 
kwadru fl-Imriehel. (Jitna11as dritt ta' 
ŞJ- grral kull sett komplit tad-doku
menti ta' 1-offerta). 
. Avviz Nru. 242. Provvista ta' qafas 
fal-bini ta' 1-azzar komplit b'saqaf ta' 
1-aluı:pinju gnall-fabbrika ta' 12,000 pied 
l{wadru. fi-Imsieran. (Jittıallas dritt ta' 
5 /- gtıall kull sett komplit tad-doku
menti ta' 1-offerta). 

Avviz Nru. 243. Provvista ta' qsari 
tal-fÜtıtıar. 
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THE TREASURY 

Sealed tenders wm be received up to 10 a.m. on 
MONDA Y, December 21, 1964, for:-

Advt. No. 251. Bookbinding from 
April 1, 1965 ta March 31, 1966. 

Advt. No. 252. Emptying of cesspits 
from March 16, 1965 to March 15, 
1966. 

Advt. No. 253. Supply of liıme from 
March 16, 1965 to March 15, 1966. 

Advt. N o. 254. Transport of arti
cles from Malta to Gaza and vice ver
sa from March 16,, 1965 to March 15, 
1966. 

Advt. No. 255. Supply of tinned 
milk frıom March 16, 1965 to March 
15, 1966. 

Advt. No. 256. Excavating of tren
ches at Xagtıra, Gozo. 

Advt. No. 257. Construction of the 
East Block, Ne:ghbourhood Centre, 
Msieran New Commuity. 

Advt. No. 261. Purchase of Malta 
Government Treasury Bills. 

Sealed tenders wm be received up to 10 a.m. on 
WEDNESDAY, Decembeı: 23, 1964, for:-

Advt. No. 231. Supply of injectioiıs. 

Advt. No. 232. Supply of one pint 
glass milk bottles. 

Advt. No. 233. Supply of switch
boards and power units. 

Advt. No. 234. Supply of steel 
tubes, tubulars and fittings. 

Advt. No. 241. Supply of steel 
framed building complete with alumi
nium roof covering for one 12,000 
square foot factory at Mrietıel. (A fee 
of 5 / - will be charged far each com
plete set of the tender documents). 

Advt. No. 242. Supply of steel 
framed building complete with alumi
nium roof covering far one 12.000 
square foot factory at Msieratı (A fee 
of 5 /- will be charged far each com
plete set of the tender döcuments). 

Advt. No. 243. Supply of earthen
ware flower pots. 
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Avviz Nru. 259. Alterazzjonijiet 
strutturali u zieda fıs-sala Nru. 2, Sez
zjoni rğiel fl-Isptar tal-mard tal-Monn. 

Jistgliu jinbaglitu offerti magtıluqin sal-111 a.m. 
tat-TNEJN, it-28 ta' Dicembnıı, 1964, gtıal:-

Avviz Nru. 262. Provvista ta' travi 
tal-hadid mis-16 ta' Marzu, 1965, sal-
15 ta' Marzu., 1966. 

Avviz Nru. 263. Provvista ta' zejt 
tal-makni fin mis-16 ta' Marzu, 1965, 
sal-15 ta' Marzu, 1966. 

Avviz Nru. 264. Provvista ta' b1ok
ki tal-konkrit precast bil-vojt mis-16 
ta' Marzu, 1965, sal-15 ta' Marzu, 1966. 

Avvi~ Nru. 265. Provvista ta' xaham 
mis-16 ta' Marzu, 1965, sal-15 ta' 
Marzu, 1966. 

A vviz Nru. 271. Bini ta' postijiet 
gnall-abitazzjoni fi Triq Il-KunCizzjoni 
kantuniera mas-S!iema Regional Road, 
l-Imsida. 
Tistgliu jinbaglitu offerti magtıluqm sal-l O a.m. 

tal-ERBGHA, it-311 ta' Dicembru, 1964, glial:-

A vviz Nru. 180. Provvista ta' mpjant 
gnat-thin taz-zibel. (Jithallas dritt ta' 
2s.6d. gnal kuH kopja tad-dokumenti 
ta' 1-offerta). 

Avviz Nru. 239. Provvista ta' cables 
tat-telefon. 

Avviz Nru. 245. Provvista ta' armar
jijiet ta' 1-azzar. 

Avviz Nru. 272. Xiri ta' Bills tat 
TeZür tal-Gvern ta' Malta. 

Avviz Nru. 273. Provvista ta' tı.atab 
(Malta) mis-16 ta' Marzu, 1965, sal-15 
ta' Marzu, 1966. 

Avviz Nru. 274. Provvista ta' tı.ut 
frisk (Malta) mis-16 ta' Marzu, 1965, 
sal-15 ta' Marzı..ı., 1966. 

Avviz Nru. 277. Provvista ta' 
!ananı tal-friza (Malta) mis-16 ta' Mar
zu, 1965, sal-15 ta' Marzu, 1966. 
* Avviz Nru. 279. Importazzjoni ta' 
zokkor abjad raffinat u mithun. 

Jistghu jinbag!Uu offerti magliluqin sal-10 a.m. 
tat-TNEJN, l-4 ta' Jaımar, 1965, glial:-

A vviz Nru. 258. Bini ta' fabbrika 
ta' 25,000 pied kwadru u Blokk ta' Uf
fiCini fl-Imrieliel. 

Avviz Nru. 266. Provvista ta' lali.anı 
frisk (Gnawdex) mis-16 ta' Marzu, 1965 
sal-15 ta' Marzu, 19'66. 

[Gazzetta tal-Gvern ta' Malta 

Advt. No. 259. Structural 
tions and additions to Ward 
Division at the Hospital far 
Diseases. 

altera-
2, Male 
Men tal 

Sea!ed teııders will be received ııp to 10 a.m. on 
MONDA Y, I!ecember 28, 1964, for:-

Ad vt. No. 262. Supply of rolled 
steel jo:sts from March 16, 1965, to 
March 15, 1966. 

Advt. No. 263. Supply of thin fuel 
oil from March 16, 1965, to March 15, 
1966. 

Advt. No. 264. Supply of precast 
hollow concrete blocks from March 
16, 1965, to March 15, 1966. 

Advt. No. 265. Supply of hog lard 
from March 16, 1965, to March 15, 
1966. 

Advt. No. 271. Construction of 
dwellings at Conception Street, corner 
witlı The Sliema Regional Road, Msida. 

Sealed tenders will b" received ıııp to 10 a.m. Olti 
WEDNJESDA Y, December 30, 1964, for:-

Advt. No. 180. Supply of a refuse 
pulverising plant. CA fee of 2~. 6d. will 
be charged far eadı copy of the tende: 
documents). 

Advt. No. 239. Supply of telephone 
cables. 

Advt. No. 245. Supply of steel ca
binets. 

Advt. No. 272. Purchase of Malta 
Government Treasury Bills. 

Advt. No. 273. Supply of firewood 
(Malta) Crom March 16, 1965 to March 
15, 1966. 

No. 274. Supply of fresh 
fish (Malta) from March 16, 1965 to 
March 15, 1966. 

Advt. No. 277. Supply of frozen 
meat (Malta) from March 16, 1965 to 
March 15, 1966. 
* Advt. No. 279. Importation of white 

granulated sugar. 

Sealed tenders wm be received up to 10 a.m. on 
MONDAY, J::muary 4, 1965, for:-

Advt. No. 258. Construction of a 
25,,000 square foot factory and Office 
Block at Mrienel. 

Advt. No. 266. Supply of fresh meat 
(Gozo) from March 16, 1965 to March 
15, 1966. 
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A vviz N ru. 267. Provvista ta' frott 
u nxejjex friski (Gfiawdex) mis-16 ta' 
Marzu, 1965 sal-15 ta' Marzu, 1966. 

Avviz Nru. 268. Provvista ta' nut 
frisk (Gtıawdex) mis-16 ta' Marzu, 1965 
sal-15 ta' Marzu, 1966. 

Avviz Nru. 269. Provizzjonijiet 
(Gnawdex) mis-16 ta' Marzu, 1965 sal-
15 ta' Marzu, 1966. 

Avviz Nru. 270. Provvista ta' natab 
imkisser (Gfıawdex) mis-16 ta' Marzu, 
1965. sal-15 ta' Marzu, 1966. 

Avviz Nru. 278. Provvista ta' njam 
mis-16 ta' Marzu, 1965, sal-15 ta' Mar
zu, 1966. 
Jistghııı jiıııbag':ıtııı olferti m:ıgtılıxqin sal-10 a.m. 

tat-TNEJN, i!-11 fa' Jamııar, 1~65, gfüd:-

* A vviz N ru. 281. Provvista ta' trab 
tal~nalib. 

Jistgbu jiııbaghtııı offerti magllhıqhı sal-10 a.m. 
tal-ERBGHA, it-13 ta' Jamrnr, 1965, gtıal:-

A vviz Nru. 248. Provvista ta' tank 
stazzjonarju ghall-magazzinagg tal-na
lib. 

Avviz Nru. 260. Provvista u stalaz
zjoni ta' zewg lifts ghall-passiggieri fil
Kullegg ta' 1-Arti, Xjenza u Teknologi-

Jistgnu jhıbaghtu 011'2.rti magnlıııqin sal-10 a.m. 
tal-ERBGMA, il-211 ta' Janmır, 1%5, gbal:

Avviz Nru. 275. Provvista ta' kut 
ri tas-suf. 

Avviz Nru. 276. Provvista ta' kar
ta mil-lewn il-krema bil-watermark 
"George Cross" ghal-biljetti tal-lot
terija matuI 1-1965 / 66. 

Jistgliu jiııbag'iıtu olferti maglHıııqin sal-10 a.m. 
ta!-ERBGHA, i.s-27 ta' .fam:ıar, 1%5, ghal:-

* Avviz Nru. 280. Provvista ta' pump
ing set li jalidem bl-elettriku. 
* Avviz Nru. 282. Provvista ta' xbieki 
tas-sajd tan-nylon. 
* Avviz Nru. 283. Provvista ta' lenza 
taI-polythene. 
" Avvı:iı li qeghdin jidhru l-ewwel darba. 

L-offerti gnandhom isiru biss fuq il
formola preskritta li, flimkien maJ .. kon
dizzjonijiet u dokumenti ol'ıra rilevanti, 
jistghu jigu akkwistati mill-lJfficcju tat
Te:lor, Il-Palazz, Il-Belt Valletta, f'kull 
ıJurnata tax-xoghol bejn it-8.30 ta' fil
•tıodu u nofs in-nhar. 

It-18 ta' Dkembru, 1964. 
R. SoLER-

A ccu u ntu nt-c+enerali 
u Direttur tal-K ıınt.rattiı 
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Advt. No. 267. Supply of fresh fruit 
and vegetables (Gozo) from March 16, 
1965 to March 15, 1966. 

Advt. No. 268. Supply of fresh fıslı 
(Gozo) March 16, 1965 to March 
15, 1966. 

Advt. No. 269. Supply of provisions 
(Gozo) from March 16, 1965 to March 
15, 1966. 

Advt. No. 270. Supply of split fire
wood (Gozo) from March 16, 1965 to 
March 15, 1966. 

Advt. No. 278. Supply of timber 
from March 16, 1965 to March 15, 
1966. 
SeaHed tenders wm be reeeived up to 10 a.m. on 

MONDA Y, Jaımary 11, 1965, for:-

* Advt. No. 281. Supply of dried 
mille 

Sealed tenilern will l:ıe received up to 10 a.m. on 
WEDNESDA Y, Jamıary 13, 1965, for:-

Advt. No. 248. Supply of one sta
tionary milk storage tank. 

Advt. No. 260. Supply and installa
tion of two passenger lifts at the Col
lege of Arts, Science and Technology. 

Seaied teıııders wm be received up to 10 a.m. on 
WJEDNESDA Y, Jımımry 20, 1965, for:-

Advt. No. 275. Supply of woollen 
b1ankets. 

Advt. No. 276. Supply of "George 
Cross" watermarked cream wove paper 
for lottery tickets during 1965/66. 

§k-aled teı:ıders wm be received up to 10 a.m. on 
WEDNESDAY, Januaıry 27, 1965, for:-

* Advt. No. 280. Supply of one elec
trically-driven pumping set. 
* Advt. No. 282. Supply of nylon fish
ing nets. 
* Advt. No. 283. Supply of polythene 
twine. 

(*) Advertisements appearing for the first time. 

Tenders should be made only on the 
prescribed form which, together with 
the relevant conditions and other 
documents, are obtainable on applica
tion at the Treasury, The Palace, Val
letta, on any working day between 
8.30 a.m. and noon. 

18th December, 1964. 
R. SOLER, 

A.ccovntarıt-Ueneral 

and Director ol Gontracts. 
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UFFIC:C:JU TAT-TEZOR - It-18 ta' DiCembru, 1964. 
TREASURY - 18th December, 1964. 

Dawn ir-rati tal-kambju gnandhom jigu osservati biex jigi kalkolat id-dazju 
tad-Dwana skond 1-artiklu 8 tal-Ordinanza dwar id-Dazji ta' Importazzjoni u 
Esportazzjoni (Kapitlu 122) fuq valuri mfissrin f'fatturi jew dokumenti . onra 
barranin:-

The following rates of exchange are to be observed in computing Cııstoın Duty in terms of 
section 8 of ıhe lınport and Export Duties Ordinance (Chapıer 122) on values expressed in foreign 

lnvo.ices or ot her docuınents: -

Gnall-perijodu bejn it-23 ta' DiCembru, u d-29 ta' Dicembru, 1964. 
For ıhe period between 23rd December, 1964 and 29tlı December, 1964. 

·_.,.uı.;rı1.;arı Uol I ar 

Aııstritın Schilliııg ... 

Belgi an Fraııc ... 

\Janadiaıı Dullar .. 

Clıfııe~e Dollar .. . 
Danish Crown .. . 

Dııtch Florin .. . 
~~gyptiaıı Pia~tre 

" 
(Sucz) 0 

!:frenci B'raııc .. 
Germa ıı Den tsclı ı:ı ark 
G;eeıı; Drachıııa 

Htın15ariaıı Florim ... 

'.2.79 ' 
12.05 

rns 5-1 
2991l5 

1-'er Pouııti 

""'ttffi1ııg 

6.8\1 
ill29 
10 02.} 

ı:mı-

97~ 

1 l{atl Lü-a 
'•>'p•;-/:}1.1) 

1 

rn sıso 
11.0970 

83~ 

'.32.81 

' ııı.uplies to :Jue;ı; Canal Shiıpiııg dııes only. 

ltalian 1ıir:ı 

i ,Jaµa.ne~e 'ieu ..... , 
:\onvı~gia.n Cr;;\vıı .. . 

Portııgtıe~;:· illscndo .. 
p,~t~;un Cro~vn ... 
::3par1i~sh Pe:;et::ı 

:-3"\Yedish Cıovvn 

Swiss f<'raııc 

Turki~h Poı;ııd .. . 

llina: .. . 
Aııstntlian Pouud ... 
Horıg Kong Dollar ... 

lııdian Hupee ... 

l '::.kistaıı R upee 

[743! 
9H8 

:W.00 

80.17 
201G 
lG7 
143685 
t2.0.J 
28.:.'.G 
2100 

Per Prnıııd 
· 8ttı:ling' 

Kull Lira 
8terlino 

l 2ü per .f 100 sterlııı.~ 

b. 2d.Hper D()llar 
Js. 6d. per Rupee 
h füi per Huoef 

R. SOLER, 

Accountant-Generali u Direttur tal-Kuntratti. 
A cco untant-General and Director oi Gontraeta. 

---{{})·--

m-ı<ıccru TA' L-ART 
Jistgl'm Jlrıbaglitu orıeırti magnıucıın f'kul'i gm 

nata u jiğu miftuha imli nhar tıı' Hamııı 

fl-11.1 a.m., gfıalHı.iri tal·p-Ostijiet il jidhrı.ı 

nawn tafıt. 

Posti Nri. 4, 6 u 9 sa 16, is-Suq ta' 
Şormla. 

Posti Nri 3, 6, 7, 8, 10, 11, 13, 15, u 
16/17 u mhazen Nri. 1 u 2, Suq tal
tlamrun. 

Imwejjed tal-nut Nri. 1 sa 5, Is-Suq 
tal-Mut, il-Birgu. 

Po~ti G u H, Xatt il-Barriera, 
11-Belt Valletta. 

Manut 7, Blokk V, Bormla. 
Post Nru. 42. Triq il-Barrakki, il

Birgu (mhux biex jintufa gnall-abitaz
zjoni). 

LAND OFflCE 

~ı:ıııııecı te!'ld~rs for Uıe ıease of the tcıııow1J11 

temımerıts wm be receiııed on any ı;tay ~nd 
eı:ıımeı\'! euery Thursday at 111 a.m. 

Stalls Nos. 4, 6 and 9 to 16, Cos
picua Market. 

Stalls Nas. 6, 7, 8, 10, 11, 13, 15 and 
16/17 and Stores Nas. 1 and 2, t=ıamrun 
Market. 

Fish tables Nos. l to 5, Fish maFket, 
Vittoriosa. · 

Stalls G and H, Barriera Wh~rf, 
Valletta. 

Shop 7, Block V, Cospicua. 
Premises No. 42, Barracks Street, 

Vittoriosa (not to be used far habita
tion). 
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Ortijiet taz-Zebb~g (zewg irqajja) 
f'Pol,verista Gate, B.ormla. 

Ort taz"Zebbug .fi Triq 1-Imğarr, 
Ghainsielern. Gnawdex. 

Ort taz-Zebbug "ta' ·Brieglien" li
miti tax-Xe.wkijc:ı, Ghawdex. 

Jisigliu ıjinbaglitıı offerti magliluqin . saJ~ıo a,m. 
tal"HAMIS, ·l-24 ta' Dicıımbru, 1964, glial:-

Avviz Nru. 159. Kiri ta' mejda tal
nut l'\ru. 216, Is-Suq tal-Belt Valletta. 

Avvizi Nri. 160/162. Kiri ta' mlia
zen Nri. 43, 52 u 53, Triq il-Mitlina, 
Bormla. 

Avviz Nru. 163. Kiri ta' manzen 
"H", Ix~Xatt ta' Laskari Il-Belt Vallet
ta. 

.Tistgtm jiııbaglitu offerti magliluqin sal-10 a.rn. 
tal-HAM!S, il•31 ta' Dicembm, 1964, glial:-

A vviz Nru .. 164. Kiri tal-post, 71, 
Triq Santa Liena, .Bormla (mhux biex: 
jintu±a glial abitazzjoni). 

Avviz Nru. 165. Kiri tal-lianut 11, 
Blokk IV, Triq il-Gdida, Bormla. 

'Jistgnu jinbaglitu offerti nıagliluqin sal-10 a.m. 
· tal-HAMIS, is-7 ta' Jannar, 1965, ~glial:-

* Avviz Nru. 166. Kiri tal-lianut blia
la xojt, 6, Xatt il-B.arriera, Il~Belt Val
letta. 

* Avviz Nru. 167. Kiri tal-post tan
negozju 30/2 bliala vojt, Xatt Lascaris, 
Il-Belt Valletta. 

* Avviz Nru. 168. Kiri ta' 1-glialqa 
"Tal-Gifra u Ta' Zonqor'', limiti ta' 
I=faz-Zabbar. 

(*) Avvizi li qegtıdin jidhru 1-ewwel ,darba. 

L-0fferti jridu jsiru biss tuq ü-ıoı 
mola preskritta. li flimkieıı mat-kon 
·Jizzjonijiet li gtıandhonı x'jaqsmu u 
ıdokumenti. 0nra, jistgnu jigu akkwistatı 
jekk wiehed japplib,.gnalithom ft-Uffic 
ôju ta' ı.~Art, 29. Triq Nofs in-Nhar, ll 

, Belt Valletta, f'kull ğurnata tax7xog.nol 
bein it~8.30 a.m. u ,rıofs in-nhar. 

It"l8 ta' Dicembru, 1964. 

E. Mızzı 
K unımissariu ta' 1-A rı 

Olive groves (two plots) at Polveris
ta Gate, · Cospicua. 

0liVı-' .Grove at Mgarr .Road, Ghajn
,sieleı,n Gozo. 

Olive Grove "Ta' Bri~g.lien", 1 /o 
Xewkija, Çozo. 

Sealed tenders. vı:m be .receiyed up to 10 a.m. on 
THURSDA Y, 24th :December, 1964, :for:-

Advt. No. 159. Lease of fishtable 
No. 216, Valletta Market. 

Advt. Nos. 160/162. Lease of 
Stores Nos. 43, 52,, and 53, Windmill 
Street, Cospicua. 

AdvL. NÜ. 163. Lease of Store "H", 
Lascaris Wharf, Valletta. 

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on 
THURSDAY, 31st December, 1964, for:-

Advt. No. 164. Lease of premises 
}l, St Helen ~treet, Cospicua (not to 
be useçl for habitation). 

Advt. ·No. 165. Lease of shop 11, 
Blo.ck ·TV, New · Street, Cospicua. 

. Seı;ıled tljllders vyjll JJe . receiy~d .. \lP to .10 a.rn. 
.on ,THURSDA Y, 7~h .J;m~ary t965, for:-

"' Advt. No. 166. Lease of bare shop 
6, Barriera Wharf, Valletta. 

., Advt. No. 167. Lease of business 
premises ·30/2, Lascaris Wharf, Val
letta. 

* Advt. No. 168. Lease of field "Tal
Fifra and Ta' Zonqor", limits of Zab
bar. 

T enders shuuld be rrıa.de onlv on the 
,,ıı;~scribcd form which. · together witb 
l;H; retcyaot conJitions .and otlıer do
.umen ts, are. obtainahle .on appi ication 
ır the Land Oflice, 29, South Streer. 

f ·ı . . j ı .. .:.at etra, oıı ,aoy worKıııg, t. <:1v .ı::t.:wc·n· 

UO,,a.m .... aµd no.on. 

· 18th December, 1964. 

E. Mızzı 
Çonımissioııer of Laııd 
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DIPARTIMENT TAL-PULIZIJA 
Sal-11 a.m. ta' nhar il-Gimgtıa, it-22 

ta' Jannar, 1965, il-Kummissarju tal-. 
Pulizija jilqa' offerti maghluqin fl-Uffic
cju Principali tal-Pulizija, gnall-prov
yista ta' 100 Elmu Abjad Iid-Diparti
ment tal-Pulizija. 

Il-formoE ta' 1-o:fferta u dettalji aktar 
dwar il-kondizzjonijiet tal-kuntratt jis
tg11u jigu akkwistati mi11-Ufficcju Prin
Cipali tal-Pulizij.a, il-Furjana, f'kull gur
nata tax-xo~tı.ol matul il-hinijiet ta' 1-
ufficcju. 

L-envelope li jkun fıh 1-offerta gnan
du jkun immarkat "Offerta gtıall-Prov
vista ta' Elmijiet Bojod". 

lt-18 ta' DiCembru, 1964. 
V. de GRAY, 

Knm,m issari 11 tal-P11lizfr1 

--((ll---

DIPARTIMENT MEDIKU u_ı 

Avviz Nru. 544 
Sal-10 a.m. ta' nhar il-Gimgha, id-29 

ta' Jannar, 1965, fid-Dipartiment Medi
ku u tas-Salına, 15, Triq il-Merkanti, Il
Belt Valletta, jirCievu o:fferti maghlu
q in ghall-provvista ta' Van ta' 15 cwt. 

Il-formoli ta' 1-offerta u kull infor·
mazzjoni ohra dwar il-kondizzjonijiıet 
tal-kuntratt jistghu jigu akkwistati 
mid-Dipartiment Ivlediku u tas-Safiha, 
f'kull gurnata tax-xognol bejn it-8.30 
a.m. u nofs in-nhar. 

It-18 ta' DiCembru, 1964. 
C. COLEIRO. 

Tabib Principali tal-G·rerrı. 

DIPARTIMENT 
U L-PORT 

Avviz Nru. 8 
Fid-Dwana, ix-Xatt, Il-Belt Valletta, 

jh:ievu offerti maghluqin mhux aktar 
tard mis,.Sibt, it-2 ta' Jannar, 1965, 
gnat-tnel'ıtıija ta' ogğetti ıninn mahzen 
g~1al mahzen gewwa Newport Bonded 
Stores kif dirett mill-KoniJrollur ta!d
Dwana. 

Il-formoli ta' 1-offerti u 1-kondizzjoni
jiet ghandhom jigu akkwistati mingnand 
1-Accountant (Taqsima tad-Dwana), id
Dwana f'kull gurnata tax-xognol matul 
il-hinijiet ta' 1-ufficcju. 

It-18 ta' Dicembru, 1964. 
A. CMIILLE'RI, 

Kontrol/ur tad-Dwana. 

[Gazzetta tal-Gvern ta' Malta 

POUCE DEPARTMENT 
Sealed tenders will be received by 

the Commissioner of Police, at Police 
Floriana, up to 11 a.m. 

22nd J anuary, 1965, for the 
,supply 100 White Helmets to the 
Police Deoartment. 

Forms of tender and further parti
culars regarding the conditions of the 
contract may be obtained from the 
Police Headquarters, Floriana, on any 
working day during Office Hours. 

The envelope containing the tender 
shall be marked "Tender for the Sup
ply of White Helmets". 

18th December, 1964. 
V. de GRAY. 

Oommissfoner of Police. 

No. 544 
Sealed tenders will be received bv 

the undersigned at the Medical and 
Departmenıt, 15 Merchants 

Valletta, up to 10 a.m. on Fri
J anuary, 1965, for the supply 

one cwt. Van. 
Forms of tender and further infor

mation regarding the conditions of the 
contract may be obtairned at the Medi
cal and Health Department, on any 
'Wo:rking day between 8.30 a.m. and 
noon. 

18th December, 1964. 
C. COLEIRO; 

r!hief Gn?ıernment Medical Officer. 

~-----qn--

f:USTOMS 
AND PORT DEPARTMENT 

Advertisement No. 8 
Sealed tenders will be received at 

the Customs House, l\1arina, Valletta, 
not la ter than S1turday, 2nd J an
uary, 1965, for the removal of. goods 
from store to store inside Newport 
Bonded Stores as directed by the Comp
troller of Custorns. 

Forms of tender and conditions must 
be obtained from the Accountant 
(Custorns Division) Custom House on 
any working day during office hours. 

It-18 ta' Dicernbru, 1964. 
A. CAMILLiınI, 

Comptroller of Customs 
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BOARD TAL-GVERN MALTI 
GHAT-TURIZMU 

Sal-10 a.m. tal-15 ta' Jannar, 1965, il
Board tal-Gvern ta' Malta gliat-Turiz
mu, f'912., Triq il-Merkanti, Il-Belt Val
letta, jilqa' offerti magliluqin glial 
esı-ate car. 

Dak li jiehu 1-o:l'ferta gtı.andu jienu 
f'part exchange il··karrozza prezenti tal
Board, li wiened jista' jara b'arranga
ment. 

Il-Board i:lomrn id-dritt 1i jaccetta jew 
jirrofta kull offerta 1i tasallu. 

Il-formoli ta' 1-offerta u kull infor
mazzjoni onra dwar il"kondizzjonijiet 
tal-kuntratt jistghu jigu akkwistati 
mill-Ufficcju tal-Board f'Nru. 9, Triq il
Merkanti, matul il-hinijiet ta' 1-ufficcju. 

It-18 ta' Dicembru, 1964. 
(MGTB/220/64) 

J. C. POLLACCO, 

Chairman 
Board tal-Gvern Malti g1iat-Turii111u. 

·---«>:>--·· 

DIPARTIMENT TAT-TAXXI 
INTERNI 

Sal-10 a.m. tal-Ffamis, ·is-7 ta' J an
nar,, 1965, fid-Dipartiment tat-Taxxi 
Interni, 83 /86, Triq 1-Ifran, Il-Belt Val
letta, jirCievu offerti magtı.luqin gna11-
provvista ta' tı.ames makni 1i jgtı.oddu, 
inaqqsu u jaghmlu 1-listi li jahdmu 
bl-elettriku. 

Il-formoli ta' 1-offerta u kull infor
mazzjoni olira jistgtı.u jigu akkwistati 
mit-Taqsima tal-Kontijiet tad-Diparti
ment tat-Taxxi Interni, Il-Bor±a, Triq 
Irjali, Il-Belt Valletta, f'kull gurnata 
tax-xogliol bejn it-8.30 a.m. u nofs in
nhar. 

It-18 ta' Dicembru, 1964. 

J. MIFSUD BüNNlCI, 
Kıımmissariu tat-Taxxi Interni. 
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GOVERNMENT TOURIST 
BOARD 

Sealed tenders for the supply of one 
estate car will be received by the Malta 
Governınent Tourist Boarci,, at 9 /2, 
Merchants Street, Valletta, up to 15th 
January, 1965, at 10 a.m. ~ 

The successful tenderer must take in 
part exchange the Board's present car 
·which can be viewed by arrangement. 

The Board reserves the right to ac
cept or rej·ect any of the tenders re
ceived. 

Forms of tender and any further in
formation regarding condii:ions of the 
contract may be obtained from the 
Board"s Offices at 9, Merchants Street, 
d uring office hours. 

l 8th December,, 1964. 

J. C. POLLACCO, 

Clıairman 
Jfaltı.ı Gorerıırroent 'l'uıı.ri.st JJoarcl. 

--·-~(()}---

!NLAND REVENUE DEPARTMENT 

Sealed tenders will be received at 
the Department of Inland Revenue, 
83 / 86, Old Bakery Street, Valletta, up 
to 10. a.m. on Thursday, 7th January, 
1965, for the supply of five electrically 
operated adding, subtracting and list
ing machines. 

Forıns of tender and other particu
lars may be obtained from the Ac
counts Branch of the Inland Revenue 
Department, Exchange Buildings, 
Kingsway, Valletta, on any working 
day between the hours of 8.30 a.m. 
and noon. 

18th December, 1964. 

J. MIFSUD BüNNICI, 

Oommissioner of Inland Revemıe. 
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DIPARTIMENT TAL-KUMMERC 

2, Triq il-Kavalier, 
Il-Belt Va11etta. 

Avviz lill-Istampa Nru. 18 / 64 
Importazzjoni ta' Zalzett tal-Fri:la 
Id-Direttur tal-Kummerc jircievi ap

plikazzjoniıjiet gnall-importa:zzjoni ta' 
zalz.ett tal-frifa, skond il-kondizzjoni
jjef tas~soltu, minn irnportaturiı Ii ngna
taw allokazzjoni s-sena li gnaddiet. 

2. L-applikazzjoniji:et gnandhom 
jaslu fil-Fergna tal-Licenzi tad-Diparti
ment taI-Kummerc mhux aktar tard 
minn nofs in-nhar ta' nhar iıs-Sibt, is-
26 ta' Dicembru, 1964. 

It)8 ta' DiCembru, 1964. 
(DTI/ F / 162/ 53). 

J. SCHRANZ, 
Direttur tal-Kummerc. 

[Gaz~~tt;a tal-(iy~J:n ta' ~aıı,a 

I)EPARTL\'IEN'.f O.F T.RAD_E 

2, Cavalier Street, 
Valletta. . 

Press Notice No. 18/64 
Importation of .Frozen. S_ausages 

The Directon of Trade will receive 
appliıcations for the importa:tion öf 'fr~
zen sausages, unqer the usual cortdı
tionıs from irnporters who were given 
an' aİıocation faşt year. 

2. Applications should reaıeh the 
Licendng Brn.nch of the Departrnent 
of Trade not later than noon of Satur
d ay, Dec~ınber 26, 1964. 

l.8th December, 1964. 

J. SCHRANZ, 
Di~e~tor qf Trade. 

-----(())---

A VVIZI TAL-QORTI - COURT 'NOTICES 

l 459 J 
Translation 

B'DIGRIET moghti milFPrim' Awla tal-Qorti 
ôivili tal-Maesta Taghha r-Re§,ina, fit-23 ta' 
Novembru, 1964, foq rikors ta' Teresa arınla 
Micallei, gie iffissat il-jum tat-Tnejn, 11 ta' 
Jannar, 1965, mid-9 a.m. sa nofsinhar ghall
bejgh b'licıtazzjoni (li kien gi" ordnat b'sentenza 
tal-10 ta' (}unju, 1964, fil-kawza fl-ismijiet 
"Teresa arınla Micallef kontra Emannela 
Micallef et'\ li ghandu jsir fil-knritur ta' dawn 
il-Qrati tal-fond hawn taht imsemmi 1i jappartjeni 
lil · Teresa arınla ta' Francesco Micallef. 
Emannela, Aloisia mart Giovanni Abela, I~ 
imsiefra Agnese. mart Paolo Vella, anwa Micallef, 
n lill-imsiefra l\faria Oarrnela, Maria, Mary 
Rose. Margherita n Dorothy, ahwa Micallef. 

F.ond nnmru 82, Siren Strnet, Senglea, sov-
1:appost . gllal beni ohra, stmat li jiswa bhala 
liberu n frank, is-somma ta' 5::680. 

F'din il-licitazzjoni 1-barrauin jistgnn joffru 
. wkoll. 

N.B. L-.inısemıni fond jinbiegh bhalma gie 
deskritt mill-A.I O. Jos~ph Oamilleri Galea 

· fir-relazzjoni tieghn mahlufa fl-24 ta' Novembru, 
1955, li tinsab fl-atti tal-kawza fuq imsemmija. 

Reiı;istrn tal-Qrati Superjnri tal-Maesta Taghha 
r-Rogina, illum, 23 ta' Novembrn, 1964. 

V. BORG GRECH, 
Assistent Registratur. 

BY DECREE given by .Her Majesty's Oivil 
Oourt, First Hali, on the 2Srd November, 1964, on 
tbe application of Teresa Micallef, a widow, 
Monday, flth Jantiiı.ry, 1965, from 9 a.m. to 
twelve noon, h.as J;ı.een. }i:ıı:ed for the ·· sale by 
licitation (ordered by 0. jndgement gİ'\ren on 
the ,10th . .Ju.ne, 1964, in re "'l'eresa .Micallef a 
widow vs Emannela Micallef et") to ·be held 
in tbe corridor of the .buildiııgs of these,pourts, 
of tlıe ~ollçıwing terı.ıment the pı:operty of 
Tere sa the. widiıw of Fr,ş.ncesco , Micallef, Jilm
anuela, Aloişia the · wife of Giovı\nni Abela, 
Agnese who is absent f~om th.ese Islands, 
the wife of. Paolo Yella, siste.rs M.icallef, 
and of l\faria' Carmela, Maria,· Mar{ i:fose, 
Margherita and Dorothv, sisters/Micallef, who 
are absent from theııe Islands. 

Ten13ment nnmber ·82, Siren Stı;eet,, S,englea, 
overlying ot her ;ı;ırope~·ty, free from 'B:nd ,nriencum· 
bered. by bnrtbene, valued Q680. · 

At this licitation extraneous parties will be 
aômitted. to · the bidding. · • 

N.B. The said tenement will be sold as 
.described ,in . tlıe r.eport ,.s:worn ·, .by J,os.eph 
Oami\Jeri Galea, A. & O.E., on · the- 24th ,Nov
ember, 1955, and filed in the record .ol the 
aforesaid case. 

Registry of Her Majesty's Superior Oourts, 
this 23rd day of Novenıber, 1964. 

ı V .'\ BORG GRECH, 
Assiat.a.nt Re~_istrıı..ı:, 
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.,.B:DIG:RIET rnoghti mill-Qorti tal-Kummerc 

taJ-Mae1ı\lı- Tıag)i:ha r-R,egina fit-23 .ta' No.vembnı, 
1,964,::fucıı ı:ik;o.r,s;.ta' Ange1o Buhagiar, gie irffissat 
il-jum tal-Erbgha, 13 ta' Jannı;ır, 1965, u 1-
granet tax-xogtıol lıi jig.u immedjatament wara 
jeklk i~uµ ,hemll) q.2;onµ, pıid-9 'ilm. sa nofsinhar, 
glialil-bejgh fl-ir'kant (li kien gie ordnat b'digriet 
tal-14 ta' Novem:bıru, 1964) li ghandu jsir fit
post Nru. 18/19 Britannia Square, il-Furjana, ta': 

Television set "Leowe Opta" 21 inch, Refrige
rator· •:zanussi" · Jarge sıize ta' 1-elettriıku, Washing 
Machine "Enıglish Electric" large size, Senduq 
tal-kewba u mobıblıi ohra tad-dar, u bank zghir 
ta'. 1-ab)ad, vetrini, pezez ta' draıpıpijiet tan-nisa 
u ta' 1-irgielı u. affaııijiet ohra ta' drapperiğa, maq
budin ming:tıand Carmel:o Meli. 

Registru tal-Qrati Superjuri tal-Maesta Taghha 
r-Regina, Hlum, 23 ta' Novembru, 1964 . 

. l\Iichael Lewis 
Irkantatur Pubbliku 

'l'nınslati.on. 

B
0

Y DECREE given by Her Majesty's Com
n~ercia1 .Court on the 23rd November, 1964, on 
th~ı application of Angelo Buhagiar, Wedne~day, 
13th January, 1965, ancf the working days iinme
diate1y followinıg if necessary, from 9 a.m. to 
twel.ve noon, have been fixed for the sale by 
auction (ordered by decree given on the 14th 
Nov.:;mıber, 1964), to be hetd at premises num
ber 18/19, Britannia Square, Floriana, of: 

A 21" Leowe Opta television set, a large size 
"Zanusısi" e!ectric refrigerator, a large s.ize "En
gfüh Electric" wa·shiıng machine, a mahogany 
coffer and other household furniture, and a 
small white deal counter, showcases, pieces of 
iadies' and men's draperies seized from the pos
session of Carmelo Meli. 

Registry of Her Majesty's Superior Courts, this 
23rd day of Novernber, 1964. 

?lfichael Lewis 
Public Auctioneer. 

1 .JGl 1 

Translatioıı 

... ,B"ülG:RIET moghti. mill-Prim'Awla tal-Qorti 
Qivili tal-Maesfa. Taghha r-Regina fit-23 ta' No
v.embru, 1964,ıfuq rikors ta' !-Avukat Dottor Jo
sephYelıla, gie iffissat il-jum tat-Tnejn, il-11 ta' 
Jannar, 1</6~,. mid.-9 a,rµ. ,sa nofsinhar, ghall
bejgh fl-irkant (li kien gie ordnat b'digriet taıl-11 
ta' Settembru, 1963), li ghandu jsir fil-kuritur ta' 
9:awn. il~Qrati, , tal-fond hawn tatlt. imsemmi Ji 
ja.ppartjeni 1i1 Maria Vittoria Deguara, xebba. 

L-~tili domin)u ı'~mporanju gnaz-iırnien Ji fada! 
minn 150 sena mill-1 ta' Marzu, 1937, tal-fond 
ııu111ru 3, .J>aııades Street, S,t Parnts Bay, ghandu 
fossa .kom.uni. ma~ beni. ,ohra .soggett ghal ls. 6d 
.,_ ·~na rata ta' cens akbar, stmat li jiswa fl,050. 

N,~. 1,,-~msem:mi fond. 1 Ji
0

11hiegh bhalma gie 
destkritt mil:l-A.I.C. Josepıh Cachia Fearne fir
re!azzjoni tieghu malilufa fid-29 ta' Mejju, 1964. 

Jıı~istru. t.~1-Qrati Superjuı:i tal-Maes'ta Taghha 
r-Regina, illum 23 ta' Novembru, 1964. 

V, .BORG GRECH, 
Assistent Registratur. 

BY DECREE given by Her Majesty's Civ·il 
Court, First Hail, on the 23rıd November, 1964, 
on the applicatioıı of Doıctor Joseph Vella, Ad
vocate, Monday, 1 Hh January, 1965, from 9 a.m. 
to twe.lve noon, has been fixed for the sale by 
auction (ordered by decree given on the l lth 
September, 1963), to be held in the co.rridor of 
jhe buiiding. of these Courts, of the fo!.Lowinıg 

:enement belonging to Ma•ria Vittoria De'guara 
a spinster. 

The temporary utile dominium for the remain
;n,g period out oıf the period of 150 years from 
:he lst March, 1937, of tenement number 3, Pa
rades Street, St Paul's B.ıy, having a cesspit in 
co.1:11pıon with other prnperty, subject to the pay
ment of .ıs. 6d. a yea.r for its shares of a higher 
ground rent, valued fl,050. 

N.B. The said tenernent will be solıd as des
cribed_ in the report swoırn by Joseph Cacıhia 
Fearne, A. & C.E., on the 29th May, 1964. 

Registry of Her Majesty's Superlor Courts this 
23rd day of November. 1964. 

V. BORG ÜRECH, 
Assistant Registrar. 
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'l'rans/ation. 

BY MINUTE füe,d ıthis day in Her Majesty's 
Ccrnmercia:J Court, Gius. Pace Bonelfo. L.P., 
prnduced the J)ol'lowing ,dooument for publicaıtion 
in accordance witıh and far the purpoıses of 1ıhe 
Commeırcial Coıde: 

Agreement made tıhis the 25th day of June, 
1964, 

B'etweeın Peı(er Soro,t,to appea:ning herein for 
anıd on be.hali of Leıonidas Minacoulis of num
ber 1 O, Aghios Z10nis, Athens, Greece, a>LııLlmrised 
to this effect by a Power of Attomey dateıd the 
Sth June, 1964, here.ıo. annexed ma·rked Enclo
sure A, oıf thıe 1first part, and Professor Felice 
Cnemona, LL.D., appearing herein for and oın 
behalf of Michel Syngros of number 10, Aghios 
Zonis, Athens, Greece, au,thorised to ıthis e.fıfect 
by a Po.wer ü.f Attorney, (Enci: B) dateıd 12th 
J une, 1964, oıf the seco·nd par.t; 

Whereıby the said par.ties form and constitute 
between tıheım a Iimi,ted liabi.füy cornpany for the 
objec.t•s, rnıder tıhe name and oonditions herein
under rnıenti oned :-

1. The name of the Cornpany is "San Antonio 
Shipping Company Limited". 

2. Tıhe rngistereıd oıffice ·of the Company sıhall 
be at nnmber 70, Eas,t Streeıt, Val'}etıta, Malta, or 
any otıher aıddres1s in Malta as the Board of 
Directors may from time to time determine. 

3. 'I1he objects for which the Company is 
establ>ished are:-

(A) To purchase, charıter, !üre, sell, manage 
bui1d or ovherwise acquire steam and O<ther ships 
or veS<selıs o.f every description with alıl equipment 
and fnrnitıua-e arnd to emp.l<oy the same in the 
conveyance of pa,ssengers, mails and car·go in al'l 
pant.s of the world. 

(B) To carry on the business of sıhipowners, 
merchants carriers by land and water, rnanagers 
of s.hips, charternrs, shipbrokeıf\s., cıharterin.g 
agentıs, ıtranspoıi and forwarding agents. 

(C) To cany on any other business of 
whaıtsoever nature which rnay seern to the Com
pany capab'le of beinıg co1nveniently and usefuily 
canried on in connection with the aba.ve bus.i
nesses or any of them or calculated to facilitate 
the ob~eots of the Company or any of them or 
to enhance in any way the value of or render 
more profitahle .the property of the Company. 

(D) To borrow o•r raise money in such 
manner as -the Company shalıl thinık fit and to 
s'ecure the repayment of any money so borrowed 
or raised by hypothecation, charge or ıJ.ien upon 
vhe whole or any par<t o,f the Cornpany's property 
or a.ssets, including its uncalled capital, and also 
by a sirnilar hypo.thecation, charge or lien to 

B'NOTA pprezentaıta Hum fil-Qortıi taı!-K,nm

nıerc taJ-Maes<ta Taghha r-Regina, fü-P.L. Giıuıs. 
Pace Bonel>1o, gieb iıd"dok.ument hawn taht mik
tub biex jiıgi pu1bblilkat skond ihfohma u r-rieda 
ta,J-Kodici tal-Kıuımımerc: 

Ftehim maıgt1mul i'l-lum 25 ta' Gunju 1964, 

B'ejıı Peter Sorotıto J,i qed jidher foq dan i.I
Ftehim gtrnl u fi.sem Leonidas M•inacoıı!.iıs ta' 
n:uımm 10 Aghi.os Zonis, Aleni, il-Grecja, a.wto
rizzat f'dan is-.seıns bi prokura tat-8 ta' öunju, 
1964, ha wn annes.sa maııkaıt:a "A", miılıl-ewwel 
ııa!ıa, u 1-Profe.ssur Felice Creımona, LL.D., li 
qed jidher ghal u fisem Michel Sy.ngros taı' 10, 
/\ghios Zonis, Ateni, il-Grccja, awtorizzat f'dan 
is-se.ns bi Prokun (Dok. B) tat-12 ta' Gunju, 
1964, mit-.üeni naıha; 

Li bih 1-istess partijiet iwaqqfu u jikkostitwixxu 
bej.niethom soCJefa anonirna ghalıHıskopij.iet, bl
isom u 1-'kondirı:zjonijiet lıawn taht imsemmija: 

l. L-iscm tas-Socjeta hu "San Antonio 
Shipping Company Limi.te0d". 

2. L-u.fficcju registrat tas-Soajefa jık:un f'n.um
ru 70, Triq il-Lvant, il-BeLt Va!aetta, Ma·~ta, jew 
f'knll indirizz ie.hor f'Ma.iita kif il-Board tad
Direbturi jista' minn Zımien g1ia1l zmien jidde
cidi. 

3. L-iskopijiet li gtrnlilıom is-Socjefa qed tigi 
mwaqqfa huma: 

(A) Li tixtri, tin,nolegga, tileri, tbiegh, tam
ministra, tihni jew xürt'otıra takkwista vapnri u 
basrtimeınti ohra ta' ık:ulıl xoııta b'kufü taıgt1mir u 
gh:ımara u li timpjegahcım fil-garr ta' pa.ssiggieri, 
posta u merkanzija f'.kulU parti taıd-dinja. 

(B) Li tmexxi ıı-negozju ta' sidien ta' va
pur·i, neg.uzjanti. trasportatnri bl-ar·t u ],•bahar, 
amministraturi .ta' vapuri, noleggaıturi, sensala tal
vapuri, agenti noleğ;ğ;aturi, agenti tat-tras.p.orıt u 
spedituri. 

(C) Li tmexxi kıui],] negozju ielim H jkun 
1i s-Soöjeta jista' jidhrilha Ji jista' jigi mmexxi 
b'mod li jaqbe.J u uıtiıl.i f'konnes,sjüni man-negozji 
fuq imsemımija jew uhud m;ınnhom jew ]ii jitqies 
1'i jhaffeıf 1-iskopijiet tas-Socjefa jew uhud minn
horn jew li jkabbar b'xi mod j,!-vaJ.ur tal-proprjefa 
tas-Socjeta jew jaghmilha tnaıBi iktar qlieıgh. 

(D) Li tisse1leıf jew tipprokura J'Lus b'dak 
il-mod Ji s-Soöjefa jidhri·1lıa sewwa u li tassiıgura 
1-tılas ]ura ta' flus hekk misselfa jew proikurati 
b'ipoteka. piz jew driıtt privi.Jcggat fnq kuq,J je'w 
kulıl sehem miU-proprjeta jew attiıv tas-Soajeta 
iınkluz il-kapiıtal mhux imsejjah taghha, u wk,oll 
b'ipoteka, piz jew dritt privileggat bhal dan li 



It-18 ta' Diıcembru, 1964] 

seoure and guarante'e the performance by the 
Company of any debt liability or obligation it 
may undcrtake. 

(E) To sdl, 1easc, charge, hypothecatc oI· 
otherwise di>,pose of the whole ·or any part of 
the pmperty, assets or under.taking of tıhe Com
pany for such consideration as the Company may 
think fit. 

(F) To purı::.lıase, take on lease, exchange 
or 'Otherwise acquire amy property, movable or 
immovabl:e, or rights whatsoever which the Com
pany may think necessary or convenient for the 
purposes of its businesses or any of them. 

(G) To enter into any partnership or ar
ran:gement for sha,ring profi.ts, union of interests 
01· cooperation with any partnership, firm or 
pe,rson carrying on or proposing to carry on any 
business witlıin ,the objects of the Company. 

(H) To amalgamate witıh any o,t,her parl
nership, firm or enterprise having objeots similar 
or ·identical with those of tlıe Compaııy. 

(1) To do aH or any of the above things 
in any part of the wodd and either as principalıs, 
agents, contractors, brokers or otherwlse and 
either by or through ageııts, sub-contractors or 
otherwise and ei.ther alone or in conjunction with 
others. 

(J) Tıo ıdo aH such other thingıs as may be 
deemed incidental or · conducive to the attain
ment of the above ohjects or any od' them. 

4. The liabi'J:ity of bhe members is lım:bd in 
the case of each member to tlıe amouııt, if any, 
unpaid on tıhe share m· shares in the Cornpany 
whic11 he holds. 

5. (1) Tlhe sha['e capital of the Coımpany is 
One thouısand pounds (:El,000) divided in!o üne 
thouısand (1,000) Ordinary Shares of üne pound 
(fl) each wJıich are sııbscribeıd for and alılotted 
to the parties as foıllow,s:-
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tassigura u ti@gamııtixxi htwettiq mis-Socjeta t:;· 
ku)J dejn jew 01bb1liıgazzjoni ii hi ti,~ta' tintrapren
di. 

(E) Li Lıic;iı. tik,ri, tghabbi b'piz, tipoteık:a 
jcw xort'ohrn tiddis.poni minn ku11 jew kuUıl 
sehcm miJl-prcp.rJctiı, aıttiv jew iımp[iza tas-Soc
jefa g!'Ja,J da'< il-korrispcttiıv Ii s-Socjeta jista' 
jidhrilha sewwa. 

(F) Li tixtri, tietrn b'ıkiri, tpaıtit jew 
xort'ohra tak:cwi.sıta kıuJıl propırjeıta rnobb]:i jew 
iımmobbli, jı::w kuıll xorta ta' dribtijie,t li s-Soc
jeta jista' jidhr:ılıha mehtiega jew li ja,qblu ghall
finijiet tan-ncgozji taglıha jcw ta' uhud minn
hom. 

(G) Li üdıhol f'socjefa jew arrangament 
gha,]ı1-qs,:m t't' q1i,:gh, glıaqda ta' inıtere·si jew 
ko-operazzjoııi ma' ku:l socjetiı, diHa jew per
mna li tkun tmt;rni jew tkun bihsiehha tm~xx! 
xi negozju li jaqa' taht 1-iskopijiet tas-S::ıcjeıtiı. 

(H) Li tamalgama ma' kul! socjefa, ditta 
jew impriza ohra Ji jkollha skopijiet li jixbnu jew 
li jixbhu ghal kollox dawk tas-Socjeta. 

(l) Li tagl'ımeıl 1-affarijieıt ko11'ha fuq iım
semmija jew ul'ıud miınnhom f'kıuH parti tad-dinja 
u sew bliala mandanti, agenti, kuntra1turi, sensakt 
jc.v xort'ohra u pe,rmczz ta' ageııti, sub-kuntrat
LLtri jew xort'ohra u jew w<ıhidha jew fHmkien 
ma' ohrajn. 

(J) Li taghmel dawk 1-affarijiet onra kol
lha li jistghu jitqiesu incidentali jew li jwassJ,u 
biex jintlahqu 1-iskopijiet fuq imsemmija jew 
ul'ıud minnhom. 

4. Ir-responsabbilta tal-membri hi limitata fil
kaz ta' kuJ,I mcmbru, ghaıll-ammont, jeık:k ikur. 
hcrnm, mhux imhaıll::ıs dwar 1-azzjoııi jew azzjo
ııijieıt li hu jkoHıı fiıs-Socjeta. 

5. (!) li-kapital fazzjonijiet tas-Socjeta hu 
ta' elıf lira (fl,000) maqsum f'df (1,000) Azzıjoni 
Ordiııarja ta' lira (fl) il-wat1da li jinsabu sotto
skritti minn u mqassrna lill-par,tijiet kif gej: 

Leonidaıs Mirncou:Lis 
Miche1 Syngros 

970 Ordinary Shares Leonida'~ Mina:oulis 970 Azzjoni Ordinarja 
30 Azzjoni ürdinarja 30 Ordinary Sıhares M ichel Syngros 

(2) The abo,vementioneıd persons suıbscribing 
the said 1,000 Ordinary Shares of f1 eacJ1 dec
lare to have paid 20% (twenty per c0ntuım) of 
their respecıtive holdi.ngs and uııdertake to pay 
the balance as and when required by Lhe Boaı·d 
of Directoırs. 

(3) Uınless otherwise provideıd in the terms 
of issue, each share in the Compauy shal'l give 
right to one vote, provided that ııo member shall 
be entitled to vote unıless alıl calıls payabıle by 
hlm and due from him in respect of his shares 
in the Company have heen paid. 

(2) 11-persnni fuq imsemrnija 1i qed jissot
to:1ıkri1vu 1-imsemmija 1,000 Azzjoni Ordinarja ta' 
fi il-wahda jiddikjaraw Ii haHsu 20% (ghoxrin 
fil-mija) mill-azzjonijieıt posse:'uli minnhom ris
pettivament u jobıbliıgaw ruhhom 1i jhalJsu 1-
bila·nc kif u meta j:kıun mehtieg miH-Board tad
Diretturi. 

(3) Jelklk ma jkunx xort'ohra mahsub fil
kondizz}onijiet tal-nruğ, kulıl azzjoni fis-Socjeta 
tagnti driıbt glial vot wiet1ed, b'dana li eıbda mern
bru ma jkoılliu dritt jivvota jeıkk is-sejhat kolılha 
Ii jkollhom jitl'ıaUsu u jkunu dovuti rninnu dwar 
J-azzjonijiet tieglıu fis-Soöjeıfa ma jilrnnux gew 
imlıall:sa. 
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( 4) The sha;r.es are issued hlı the ıhoilıdeır's 
name and are numibered consecuıtivelıy. In respect 
of a <Sıhare he1d jo·iın.tly by severa1 persons, tıhe 
naııne .of oıHy o.'ııe of such personıs shalıl be 
entered in the Re,gister of Memıbers: Suclı per
sıon shiil[ be nominated by ıthe }oint hoJders anıd 
shalir for a·ıır intents and purposes be deemed to 
be the ho.[ıdeır o.f tıhe share so held. 

(5) A Regi•ster of Membeırs conta:ini'11g the 
na.ine and addresses of thie inembers and a state
rrient of the sıhares helıd by each shal'l be kept 
a.t the registere:ô oıffice of the Compa.ny. 

6. The term of duration of the Company is 
limited to a pe.rfo.d o.f ten years as from ıthe date 
of signinıg of this A@reement, but shaDl be auto
matically renewed for further periods of five 
yea>rs each un[e:ss a resolution to the oontrary 
to be a§red to by a rtumber of members -0f the 
Co·tnrpany rep,resenting a:t least sevenıty~five per 
cent.um (75%) in paid-up value of the share capi
fal haviırıg votinıg :tigMs of tıhe Coınpany is taken 
at a Genenü Meetirtıg fö be ıheiJıd at least six 
montıhs befm·e the tetmination of the ori§,inal or 
of any of the renewed periods. 

7. (1) The Board of Directors may fa-om 
time to time malke sucıh cal:lıs upon the ınembers 
iri r.espect öf aıhl moi:ıeys unpaid on tıheir shares 
as tliey thfaik fi.t, pırovideıd that fö.fteen (15) dayıs' 
ıiotice in wriüng at least İ!s given of eacılı cal!l by 
regiıstered post and eaoh meımbeır shafü be !fable 
to pay föe aıinouht Oıf eveıry ca.Jl so made uıpon 
hhri to . uhe persons and at the titnes and pl]aces 
appointed by the Boa•rd of Directors. 

(2) If before or ıon the appointed day for 
payment thereof a cafü payable i!l respeot of a 
sh~re is not paid, the person fQiom Wıhom tıhe 
amount of ıthe cal'l is due shaU pay in.terest on 
such amount at the rate of six per centum (6%) 
per anımın }rom the, day appointed for paying 
thereof to the time of actual payment. 

8. No İnellıheır sha!a be enti.tled to receiıve anv 
dividend o:r to exercise any privHege as a meıtnıbe~ 
unül he sıhaU have paid all caUıs for t:he time 
öeing dıue_ and payab'le on every share helıd by 
him, together with inıterest and expeıiıses, irf any. 

9. (1) _ .&H shares are tra.İıSıferable provided 
that no part oıf a sihare may form the object of 
a traiısfeır. Eveıry tranıs.fer musıt be in writing and 
müsıt be left at ·tıhe reıgisıtered office of the Com
pan'y actompanied by the certificate of the shares 
to be tran•sfeired and snch ofher eviıdeınce (iıf any) 
a.s the Board of Directors may require to prove 
the title of ihe intendiıng transıfernr. 

(2) The iiıstfümenıt of tran'sfer oıf a sıhare 
sıhalll be . sigıiıed bdth by the transıfer.Or and by 
the 'traiı.sfere.e atid the transferor shalil be deemeıd 
to reıin':iin · tıhe hoJ.der örf the share ıınHJ the name 
of the transıforee is entered in the Regis.ter of 
Memıbers in reıspect thereof. 

(Gazzetta tal-Gver:n ta' .Maita.. 

(4) L-azzjoıii~iet jinl'ı'argu f'i.seın il-posısessur 
u jigu n:umerati wara xUı'lxin. Dwar azzjoni po.s
:reıduta min diversi persuni f1inıkien, 1-iısem ta:' 
wiehed biss minn dawk jı[-persıuni gtıandu jigi 
ındatitıal fir-Regisfru ta·l-Membri; dilk i.J-persuna 
gtıandha tigi norrtinata mill-iko-posısesısuri u 
gtrnndha ghaJıl-.fini.jiet u efıfetti koUha titqies 1i 
tkun if-possessur ta' l-azzjoni hekk posseduta. 

(5) Registru tal-Membri 1i jlmn fih 1-ismi
jieit u 1-iiıdirizzi tii.J-membri u stqarrija ta' 1-azzjo
nijiet possedıi.ti mimi kur! wietıed gtıandu jin
i:amın-i fl-u:fficc,ju regi.st:raıt tas-So6jeta. 

6. İZ-Zımien ta:s-Socjeta lıu liımitat §hal gtıaxar 
snin mid-data tal-ıfirma ta' dan il-Ftehim, iZıda 
ghandu jigi mgedde.d awtomaıtiikament gtıal zme
nijiet ohra ta' tıarrtes snin il-wietıed sakemm ri
:i:ol1uzz:joni f'·senıs kuntrarju approva.ta minn num 
ru ta' membri ta•s-Soc~eta li jirrappre:i:entaw miH
anqas tıamsa u seıbg:tıiri fil-mija (75%) taJ-va.Jur 
imtıallas tal-ıkapita·l f'azzjoriijiet .li jagtıti dritit 
gtıall'-vot tas-Socjeta ma tittetıid:x f'Laqgha Ge
nerali 1i ssir mill-anqas sitt xhur qabel 1-egMuq 
ta:i:-iımien oriğinali jew ta' xi wietıed mizc:i:meni
j.ieıt imged:da. 

7. (1) l·l-Biıard taıd-Diretturi jtsıta' miınn 
Zımien gtıa.l zllıien jaıgİ'ıırnel dawk is-seotıat lill
rnembri d:war fluıs mıhux imtıalılsa fuq 1-azzjoni
jiet taghhom kif jidhirlıu sewwa, b'dana 1i millc
anqa·s tımfo;tax-il ğurnata qabel jinıghata avvi:i: biJ
miktub ta' kul! sej:tıa b'ittra registraıta u kuıll 
membru jıkun obbJiıgat li jtıallas 1-ammont ta' 
knll sejha hekık mag:tımula 1ihi lilbpersuni u fi:i:
zmini.jiet u postiji·et if:fissati ri:ıill-Boatd tad-Di
retturi. 

(2) Jekk qabel jew fil-gurnaıta rfissata ghaU
hlas tagtııha sej'lıa 1i jkollıha fittıaı11as dwar azzjoni 
ma tigix iiri:ıhaHsa 1-ıpersuna 1i jkoJlha tagliti i
ammöl'ıt tas-sejha gha1ndha thaHas imghax fuq 
daik 1-ammont bir-rata tas-sitta fi,J-miJa (6%) fis
sena miH-gurnata ffiıs·sata ghaU-tılas tagtıha sad
data ta·l-fılas effettiv. 

8. Ebda memb'ru ma jkollu dritt jircievi xi 
diViıdend jew I.i jtıadıdeım xi privilegg ol!'ıala mem
bru sakemm ma jikunx hallas is"sejhat ko.Jlha li 
fi:i:-iımien li jıkun rkunu dovuti u jkollhom jit
hallısu fuq kıuıl:l azzıjoni minnu possedıi.ta, flim
kien ma' r-i.rrtig1hax u speıjje:i: jekk ikun hemm. 

9. (1) L-azzjonijiet koHha jistghu jigu tras.fe
riti, b'dana li ebda paııti minn azzjoni ma tisıta' 
tifforma 1-oggeH ta' trasferiment. KuJ1 trasferi
ment ıtıanıdu jısir bil-miktuıb u gtıandu jithalla fl
uıfficcju reıgistrat tas-Socjeta flimkien mac-certifi
ıkat ta' 1-azz6oni.jiet li jkunıu se jigu traısferiti u 
dik ix-xiehda otıra (jekık iıkun hemm) li 1-Board 
taıd-Diretturi jista' jeıtıtieg biex jigi pruvat iıt
titolu ta' min ikun bihsiebu jittrasferixxi. 

(2) L-att ta' trasferimenıt ta' azzjonıi ghandu 
ııgı ffirmat kemm mic-cedent u inic-cess~ona<rju 
ll c~cedent gtıandu jitqies li jiıbqa' 1-po.ssessur ta' 
1-azzjoni sakemm iısem ic-ces:sjonarju jigi mdatıc 
hal fir-Registru tal-Meinbri dwarha. 



Jt-18 ta' Diıtembru, 1964] 

10. The Diırectors may, rn their discreti.on, 
refuse to register the transfer of any share to 
al!lıy perıson (other tıhan a member) whom it shall 
in tıheir opinion be undesirable in the interes,ts of 
the Company tıo admit to membership an.d shall 
not be bound to sıtate a reasoın for so doing. 
Sıhouıld tılıe nirectors ref,Thse to regiıster a transfer, 
ıthey shaH, wi.thin two monıths after the date on 
which the transfer was 1odıged with the Com
pany, send to the trnn.s.feree notice of the refusal 
by reıgistered post. 

U. in the event of death of a member, the 
person ıbeoC>minıg enütled to his shares shal1 be 
,regiısıtered as tılıe holıder thereof, and i.n case more 
iihan one person beoC>me so entitled the said per
somı sihalıJ appoint a persoın from amongsıt their 
'!lllımber in whC>se name the shares wiU be regis
ıtered anıd ımoh pe,ı'son shaH for ali intents and 
purposeıs be deemed to be the holder of the 
sihares sıo he:Id. 

12. A perso.n enföled to a share by tranısmis
sion sJ:ıaltl be entitıled to receive and may give a 
disdharge foır any dividends or other moneys pay
able in r<!Jspecıt of the share, but he shall not be 
entiıtled in respect of i,t to receive notices of or 
attenıd or vote at meetings of the Company or 
exercise any of the rights or privileges oıf a mem
ber, unJess anıd uııfü he shall have become a 
meımber in respect of the ,sJıare. 

13. (1) Tıhe admüni>tration and maııagement 
of the Compan.y"s affairs shaH be entrusted to a 
B'.o.ard of Dü:ectors comisting (unle~s aııd uııtil 
oıtherwise determined by the Cornpany in Gene
raıl Mee:tinıg) oıf not 1esıs tıhan two nor more than 
five Directors. A Director need not be a ı>hare
holder. 

(2) The first Direotors .af the Company 
shaU be Leonddas Minacouli<s and Marcos Syn
gws. 

(3) Tıhe Direcıtors of the Company shall 
hrnlıd office for a period of two years from the 
daıte of nomination. A ,retiring Director shaıll be 
eligible for re-elecJion. 

(4) A Director may at aıny ıtime authorise, 
.eıitlmr generaJ,ly or for a specified time, any per
so;ı ,to be his Alteıınate Director: the person so 
authorised sJ:ıall have the right to attend and vote 
for him in his absence at any Board Meetinıg or 
Meetings. The per.S>on so aThthorised sıha!U ha,ve a 
:vıoJe as .a Director for eaoh Director by whom 
he is so aut:horised. Aııy such autıhori,ty must be 
in writi.ng and mmt be deposited at the regis
ıte'l!ed offi~ of the Company before the time ap
poiio.wd for the holding of the first meeting a,t 
which it is intended to be acted upon. 

14. Tıhe Eloard of Directors may appoint a 
Seor.eıtary far sucl1 term, at such remuneration 
:and \lJpon sucıh conditions as they may think fit 
and 'any Secretary so appointed may be removed 
by the Board. 
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10. Ld~Diretturi jistghu, fid-di,skrezzjoni tagh
hom, jirruftaw 1i jirregistraw trasferiment ta' azz
joni !il knll persuna (minbarra membru) 1i fil
fohıma taghhom ma jkunx ta' ınin jixtieq fl
interessi tas-Socjefa li tigi mdatıtıla membru u 
ma jık,unux obblıigati li jgtıiıdu ghaliex ja,ghmlu 
hekk. Jekk id-Diretturi jirruftaw li jirregistraw 
'irasferiıment, huma ghandhom, fi Zınien xahrejn 
mid,,data li fiha t-trasferiment ikun ğie depositat 
.ghand is-Socjetiı., jibaghtu lic-cessjonarju avviz 
tar-rifJut b'ittra reğistrata. 

11. Fi'l-kaz ta' mewt ta' membru, il-persuna 1i 
jsfr ikollha jedd gnall-azzjonijiet tieghu gha,n,dıha 
tigi regİ'Sıtrata bhala 1-possessur taghhom, u f'kaz 
li iktar min persuna watıda jsir hekk ikollhom jedd 
dawn il·persuni ghandhom jinnominaw persuna 
waMa minn fosthom biex f'isimha jiğu regi.strati 
,J-azzjoııijiet u dik iJ,-persuııa ghandha gtıall-fini
jiet u effetti kollha titqies 1i tkun il-possessm ta' 
1-azzjonijiet heıkık posseduti. 

12. Persuna li j,sfr ikoHha jedd gl'ı:al azzjoni 
b'mogtıdija ikollha dritt tircievi u tista' tagnti 
kwittanza ghal kull dividend u flus otıra 1i jkoll
hom jittıaUsu dwar 1-azzjoni, izda ma jkollıhiex 
,dritt rlwarha li tircievi arvvizi ta' jew li tattendi 
jew tivvota f'Laqıgtıat tas-Socjeta, jew li thaddem 
xi drittijiet jew privileggi ta' membru, jeıkık u 
saıkemım ma tkunx saret membru dwar dik 1-
azzjoni. 

13. (1) L-amministrazzjoni u tmexxija ta' 1-
affarijiet tas-Socjeta jigu füa,ti !il Board ta' Di
retturi ma,gtımul (jekk u sakemm ma jigix 
xort'ot1ra d.eciz mis-Socjeta f'Laqgtıa Generali) 
minn mhux inqas minn zewğ u mhux i'ktar minn 
tıames Diretturi. Mhuıx melitieg li Direttur ikun 
azzjonist. 

(2) L-ewwel Diretturi tas-Socjefa ökunu 
Leonidas Minacoulis u Marcos Syngros. 

(3) Id-Diretturi tas-Socjeta ghandhom jib
qgtiu fil-'kaoriga gnal sentejn mid-data tan-nomina. 
Id-Diretturi li jıkun u se jirtiraw iıkunu jistghu 
jigu matıtıura miH-gdid. 

( 4) Direttur jis.ta' f'kull zmjen jawtorizza, 
in generali je:w gfıa,J zmien speeifikat, lil kull 
persuna .biex tık.un id-Direttur Alterııattiv tiegtıu: 
il-persuna hekk awtorizzata jkollha d-dritt 1i tat
teııdi u tivvota ghalih fin-nuqqas tiegtıu f'Laqg!ia 
jew Laqghat tal-Board. 11-persuna heıkk awtoriz
zata jkollha vot bfüıla Direttur gtıal kull Direttur 
li j]mn heil<:k awtorizzaha. Awtorizzazzjoni bna.l 
din gtıandha tkuıı bil'-miktub u g!iandıha tigi de
positata fl-uıfficcju registrat tas-Socjeta qabel il
hiıı iffissat biex tinzamm 1-ewwel laqgha li fiha 
jkun hemm il-lisieb li jsir uzu minnha. 

14. Il-Board tad-Diretturi jista' jinnomina 
Segreta,r}u b'dawk il-paıttijiet, b'dak il-hlas u 
b'dawk il-kondizzıjonijiet li hu jista' jidhklu sew
wa u Segretarju hekk nominat jista' jigi mnehhı 
mill-Board. 
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15. (1) The Directors may meet together for 
the de&patch of business, aıdjourn and othEJrwise 
regulate ıtheir mee,tings aıs they think fit. The 
quorum necessary for the transaction of husi
ness of tıhe Direct0<rs shall be two. Questions 
aris:ıng at any meeting shaH be deci.ded by a 
majority o.f votes. 

(2) A Direc.tor may, and on tıhe request 
of a Director, the Secretary (if a.ny) shaH, aıt any 
time s•ummon a mee.ting of the Board of Direc
tors. 

16. The Directors may elect a Chaiııman of 
their mee.tinıgs and deıtermine the period for 
whi.ch he is to hoılrd office: but if no such Chair
maın be elecrted or if at any meeting the Chair
man is not present within fifteen minutes after 
the time appointed for ho.Jıding same, the Direc
tors present may chüo'Se one of their ımmber to 
be Ohainman oıf !!he ırneetiıng. 

17. The BoaJ•d oıf Directors at any time may 
act notwiths.tandiıng any vacancy in their body, 
brnt, if and so long as tıheir number is reduced 
below tıhe numiber fixed by the pmvisions of 
this Agreemeınt as tıhe necessary qu0<rum of Di
reotors, it sha<ll be lawful foır the continuing Di
rectors or Directoır ta act for the purpose of 
summoning a General Meeting of 1Jhe Company 
bıUıt for no o.ther purpoıse. 

18. The Boal'd of Directors shalrl have the 
power 

(a) to bind the Company in favour o.f third 
pa·rtieıs and thiıcd pa.rties in favour o•f the Com
pany İ•n aıll matters noıt expressly reserved for 
the decision of the General Meeting; 

(b) .to call upon members for tıhe payment 
of any monies uınpaiıd on their shares as they 
think fit; 

(c) to convene ıvt any time a Generaıl Meet
ing of tıhe Coımpany; 

(d) to recommenıd tıhe payment o:f divi
dends; 

(e) to b0crr.ow or raise or secure the pay
ment of money and in conjunotion with and in
dependently therefrom to hypothecate or chatrge 
the property of the Company or any part there
of ıfor any debt lıiabi.liıty or obli.gation of the 
Oompaıny; 

(f) in general, to negotiate and ag1·ee to 
the terms o.f any contract on the Company's 
beha.IJ and .to traınsaeıt alı! business. s!ıgn an deeds, 
in particular a!.I decbra.tions of ownership or 
otrherwise as required under the nrovisions 0ıf 
the Merchant Shirpping Act 1894 ~r any oıther 
law whiclı may from t;me to time regnlate the 
reıgistrnt·ion of ship.s in Malta, and exercise a11 
the powers ves.ted irn tıhe Company a.nd to repre
se11rt the Company iın a!.1 matters exc-;.ntinı:r such 
a.s are expressly reserved for tıhe decision ·o.f tlıe 
General Meeti.ng. 

[Gazzetta tal-Gvern ta' Malta 

15. (1) Id-Diretturi jistghu jiltaqghu bejniet
lıom biex imexxu x-xogt101, jaggurnaw u xort'o·h
ra jirregulaw il-laqghat taghhom kif jidrhri.föom 
s:o:wwa. 11-quornm mehtieg biex ikun jista' jsir 
ix-xoghol tad-Di.retturi jkun ta' tnejn. Kwistjoni
jict li jinqalgtıu f'laqgha ghandhom ji~u deôizi 
bil'-magğuranza taJ-voti. 

(2) Direttur jista', u fuq ta1ba ta' Direttur, 
is-Segretırju (jekrk ikun hemm) ghandu, f'ıkuII 
zmieıı isejjat1 Ja.qgha ta.1-Board tad-Diretturi. 

!6. Id-Dirett-uri jistghu jahtru P.resident tal
hqg!'ıat taghhom u jidecidu ghaI kernrn Zımien 
hu ghandu jibqa' fil-lkariıga: izda jekk ebda Pre
sıiden.t ma ji.gi mali.tur, jew jekk f'xr laqgha 1-
President ma j:kunx prezenti fi zmien hmistax-il 
minuta wara 1-hin iffisısat ghal-Ja.qgha, id-Diret
turi prezenti jistıg.tıu jghazl:u wiehed minn fost
lıom biex ikun President tal-laqgha. 

17. U-Boaııd tad-Diretıturi jista' jagixxi f'ıkmıll 
zmien minkejja ku.U kariga battala, izda, iek;k 
u sa:kemm in-nuımru tal-membri jkun inqas min
nurnru ffissat bid-disposizzjonijiet ta' dan il
Ftehim btrnla 1-quorum ta' Diretturi mehtieğ, 
ikun leğittimu ghad-Direttur jew Diretutri li jib
qghu fü•kariga li jagixxu biex isejhu Laqglia 
Generali tas-Socjefa izda ghal ehda fini iehor. 

18. Il-Board tad-Diretturi j.kollu s-setgha: 

(a) li jorbot lis-Socjefa mat-terzi u li.t-terzi 
mas-Soôjeta f'kul.1 haga li mhix espres.sament im
ho!Eja ghad-decizjoni tal-Laqgha Generali; 

(b) li jaghmel sejhat lill-membri gtıall-tılas 
ta' flus mhux imhaUsa fuq 1-azzjonijiet taghhom 
kif jidhirlu sewwa; 

(c) li jse};ah f'kıul1l zmien Laqgha Generali 
tas-So6jeta; 

(d) li jinirkmarnda 1-hlas ta' dividendi; 

(e) li jis.sellef jew jipprokura Hilas ta' fJu:s 
u fümlkien ma' u indipendenternent minn dan li 
jipoteıka jew jgtrnbbi b'p·iz il-proprjeta tas-Socjeta 
jew kuH sehem mimıha glial kuJ.1 dejn .jew obbli
gaZZijoni tas-Soc.jeta; 

(f) in generali, li jittratta u jiftiehem dwar 
il-kondizzjonijiet ta' ku11 kuntratt f'isem is-Soc
jetiı u li jaghmel kull negozju, jirffirma kull att, 
b'mocl partikulari dikjarazzjonijiet ta' pUıssess jew 
xort'olira ki.f mehtieg taht id-disposizzjonijiet ta' 
1-M erchant Shipping Act 1894 jew kul! ligi ohra 
li minn zmieıı ghaJ Zımien tsita' tirregula r-reğis
trazzioni f'Malta, u 1i jhaddem is-setghat kollha 
mog:l'ıtija lis-Socjeta u li jirrapprezenta lis-Soc
jetiı fil-t1wejjeğ kollha hlie.f f'da\,ık e<,pres>arneııt 
imhollija ghad-decizjoni tal-Laqgha Generali. 
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ı 9. The Boarıd of Directors shall cause pro
per minuıtes to be made of aH GeneraJ Meetings 
o.f the Company and alıso of all wppointmenıts of 
o.fficers and of the proeeedings of ali meet.ings 
oıf Dircctors and of iıhe atte.ndance therea,t. 

20. A resolıuüon in writing signcd by all the 
Directors s.hall be as effective for a,Jıl pmposes 
as a re.so.Juıtiıon passed aıt a meeting of the Board 
of Director·s duly convened, held and constituted. 

21.. (!) Tıhe Board oıf Direotms may from 
time to time appoint one or more persons to the 
office of Generaıl Manager 0<r Manager of the 
Compaıny for a fixed term oır without lim1tation 
o.f time, and they may from time to time (having 
rngard toı the provisions of any contrnct between 
hiım and the Coımpany) remove or dismi•ss him 
from his oHiıcc and appoi'nt another in hiıs sıtead. 

(2) The remunerntion of any Genemi Ma
n.aıgeır or Manager shall from time to time be 
fixed by the Bo:ırd of Directors (having regard 
to the pr.ovisions of any contract between him 
and the Company) whether by way of salary or 
commissi.mı on dividends, pır.ofi.ts or turnover of 
the Company or by way oıf parücipaıti.on in pro
fiıtıs, or in any one or more of suoh ways. 

(3) Tıhe Boaı-d of Directoııs may from time 
to time delegate and coııfer upon a General Ma
nager or Manager for the time bei1nıg a.ny of the 
powers exerci>sa·ble by them aıs they may deem 
proper for such period.s of time and to be exer
c·ised for such purposes and wt such times and 
upon snch conditions and ~ubjeot to such res
tri.clions as they may think fit, and they shall 
be entitled to confer sııch powcrs either coll;; -
terntly w1tıh the powers of the Direotors in thal 
regard oT excfosivdy, an.d they shall be entitled 
from time to t<ime to revoke withdraw alter or 
suıbsıti.tu:te aU or any of such powe·rs. 

,.,,., ( 1) Deeds of whatsoever nature enıgag-

ing the Company and alı! other documents puır
porting to bind the Oompany, i.ncLuding bank dO·· 
cuments, cheques, promissory notes, drafts, bills 
of exchange an·d other negotiable iını~truımenıt5 
shall be signed, drawn. accep.ted, endorsed or 
otherwise executed, as the case may be, by any 
one of the Direetors, or in such manner as the 
Dfrec.tors sıhal! fr.om time to time by resoluıtion 
determ1ne. 

(2) Any Director or any other pernon dele
gated by the Boa.rd of Direetors shall represen>t 
the Compan·y in juıdiei'll proceedings: provided 
tha.t no proceedings may be insütUıted by the 
Campa,ny without the Board'-s autıhority. 

23. An Anımal General Meeıting shaH be heıd 
onıee in every year and wiıthin six months o[ the 
olaısinıg of the aınrnıal accounıl's for tıhe purpose 
of oonside.ring the Profit and Loss Account, thc 
Ba.kınce Sheet and the Audito:cs' Repoırıt, as wel1 
as foır sanctioni'ng dividends. 
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19. Il-Board t:ıd-Diretturi ghandu jara li jsiru 
mimıti sewwa tal-Laqgtrnt Generaıli kollha tars
So·:jeti'ı. u w\o]] ta' kul! nomina ta' ufficjali u 
tal-proceduri ta.J-laqg1hat ta·d-Direttıuri u ta' 1-
atteııdenza fihom. 

20. Rizolmzjoni bil-miktub iffirmata mid
Diretturi kolfoa ghandu jkol.lha effett gha!Hini
jiet kollha bnala rizoluzzjoni mghoddija f'laqgna 
tal-Board taıd-Diretturi msejha, mizmuma u kos
titwita kif ghandu jkun. 

21. (1) 11-Board tad-Direttııri jista' minn 
zmien grıal zmien jinnomina persuna wahda jew 
iktar ghaH-kariga ta' Ma.nager Generali jew Ma
ııager tas-Socjela ghal tımien fiss jew bla limitu 
ta' zmien. u hu jista' minn zmien ghal iımien 
(fil-waqt li jaghti kaz tad-disposizzjonijie.t ta' xi 
kuntrntt bejrıu u s-Socjeta) inehtıih jew i'keccih 
mill-kariga u jinnomiıı:ı iehor minfloku. 

(2) Il-kumpens ta' Maııager Generali jew 
Mana.ger gıhandu minn zmien gtıa.J zmien iigi 
f'ıfissat miJ.1-Board ta·d-Dirctturi (fil-waqt li jagıhti 
kaz ta.d-disposizz.joııijie.t ta' xi kuutratt bejnu u 
s-Socjeta) sew btıala salarju jew lrnmımissjoni fuq 
div:dendi, qlieg.h jcw tornakont tas-Socjeta jew 
bliala sehern fil-qlie.gıtı, jew b'wiehed jew iktar 
minn dawk il-modi. 

(3) Il-Board tad-Direttmi jista' minn zmien 
ghal iımicn jiddelega u jag'hti lill-Manager Ge
nerali jew Maııager taz-zmien li jkun utıud rnis
se.tgiiat Ii jis.tg.fıu jigu mtrndıdma rninnu kif jista' 
jidhirhı sewwa glial dawk iz-zmeııijiet u biex 
jigu mtıacklıma glial da wk il-finijiet u f'dawk iz
:~meni,jiet u b'dawk il-kondizzjonijiet u s.uggetti 
ghal dawk ir-restrizz.jonijiet kif hıu jista' jiıdhirlu 
'ewwa, u hu jkol.lu dritt li jagl'ıti dawık is-setgtıat 
sew kollatera1ment mas-setghat tad-Diretturi f'dak 
ir-rigward jew es1dmivamerıt, u hu jkolılu drİ'tt 
minn zmi•rn gha•l zmien li jtıassar jirtira ibiddel 
jcw jisısos.titwixxi dawk is-setghat kollha jew 
uhud minnıhom. 

22. (1) Atti ta' IwH xorta li jorbtu lis-Socjeta 
u kul:l doıkıument iehor li j'kuıı jidıher li jorbot 
lis-Soôjeta, inıkluzi doıkumenti tal-bank, cheques, 
obbligazzjonijiet, tratti, kambjali u titoli ohra ne
gozjabbli ghandhom jigu ffirmati, maliruga, accet
tati, girati jew xort'olıra esegwiü. skond il-kaz, 
miıın wielied mid-Diretturi, jew b'dak il-mod kif 
id-Diretturi minn zmien ghal iJmien b'rizohızzjon,j 
jidıdecidu. 

(2) Direttm jew kuH persuna otu-a delegata 
nıill-B'oard tad-Diretturi ghandha tirrapprezenta 
lis-Socjf!a fi proceduri gudizzjarji: b'dana J[ ebda 
proi:eduri ma iisbgrrn jinbdew mis-Societa miıı
gtıa.jr 1-awtorita tal-Board. 

23. Ghaııdıha ssir Laqgha Generali tas-Sena 
darba k,ulJ sena fi :tmien si.tt xhur miH-egliluq 
tal-kontiıjiet tas-sena biex jigu ezaminati !-Kont 
t:ıl-Qliegh u Telf, il-Karta Bilancjali u r-Rapport 
ta' l··Awdituri, kif ukoll biex jigu approvati di
videndi. 
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.24. The Board .oıf Directors may call an 
ExtraoPdiınary GeneraJ Meeting whenever they 
consiıder iıt iın the interest of the Company so 
to do and the Board must cal:J such meetings if 
a. written request i·s made to them by any o.ne 
o.ı- more members of the Company holding bet
ween them at least one-tenth of such of the 
paid~up value of the sıhare capitaI having voting 
riıghts in the Company. The said requesıt must 
speci:fy the matter to be placed before the Ge
neral Meetin.g. lf the Boarıd fai.Iıs to convene the 
General Meeting within twenty-one dayıs of be
ing required so to do, the requisitioniısıts may 
fr;;nse!.ves conıvene the meeting and sıuch meet
İın:g sJ:ıaföl be convened iin tıhe same manner as 
thaıt in whi.cih meetings are to be conven.ed by 
the saLd BoM"d. 

25. (1) Fifteen days' notice in w.ı-iıting shall 
be ghren to memıbers 0ıf the ho.1ding of a Ge
neral Meeting. The said notice shall specify the 
pJıace, the day and the hour of meeti.ng and the 
general natuw oıf the buısıiness to be discussed. 

(2) T:he accidental omisısion to give notice 
of a meeting to, or Vhe non-receipt of notice of 
.a meetia:ı.g by, any person enıtİit'led to receive no
tice sıhaH noıt iınvaLiıdate the proceedings at that 
meetinıg. 

26.. (1) No business shal.l be transacted aıt 
any Genera.J Meeting uınless a quorum is present 
when the meeting proceeds to business. For ali 
purpose\S the quorum silıa•ll be two members, pre
sent in person or by proxy, representinıg not 
leıss thaın fifty-one per centum of the iss,ued 
sıha:re ca: pi ta:!. 

(2) The fosıtrument a:ppofrıting a proxy 
_sha:ll be in writinıg a:nd sha:ll be deposited aıt the 
registeFed office of the Compa:ny a:t least twenty
four lıo.urs before the time appoi.nted for holding 
t:he meeting OF adi.0°uorned meetinıg at which the 
person named iın the instnument propo.ses to vo·te. 
A proxy need not be a member of the Com
pa:ny aınd İn no case may a member oıf the 
Coımpa:ny .appoint more than one prnxy. 

(3) If within haJıf an houır from the time 
appointed for .the meeting a quorum iıs not pre
s.eın:t, bhe meeting, iıf conıvened upon such requisi
tıfoın as aforesaid, shaH be di.ssolıved: but in aıny 
o:ther .cas.e it _shall stanıd adjoıuııned to the same 
day in tıhe next week, at the same time and 
place, or to such other day, time and p.Jaıce a:s 
the Dfo:ector.s may by notice to the membern 
a:ppoi:nt. If aıt the aıdJourned meeting a quonım 
is not cpresent within half an hour from the 
time appoinıted for the meeting, the members 
pr:esent shall be a quıorıum. 

27. The Chairrnan, if any, of the Board of 
DıiTecıtoxs sihall presiıde at every General Meet
jı:ı,g, or if tıhere is no such Chairman, or if he 
shaJıl .not be prese.nt within fifteen minutes aıfter 
the time appointed for the hoLdinıg of the meet
ing, the members present shall choose some Di
reato.r, or if no Director is present, or iıf ali .the 
Directors preseınt decHne to taıke the chair, they 

[Gazzetta tal-Gvern ta' Malta 

24. H-Board tad-Diretturi jista' jsejjah La:q
gha Generali Straordinarja kull meta jidhirlu li 
jkun f.1-interess tıas-Socjeta li jaıghmel hekk u 1-
Board gtıandu jsejjah laqghat bhal da:wn fuq 
talba bil-miktuıb maglımula lilu minn membru 
wielıed jew iktar tas-Socjeta li jippossjedu bej-
11iethom mhux inqas minn wielıed minn kull 
ghaxra min dak fost il-v.alm imhallas tal-kapital 
.f'azzjonijiet li jagtlti dritt ghall-vot tas-Socjeta. 
Din it-talba gliandha ssemmi 1-kwistjoni li tkun 
se titressaq quddıiem il-Laqgha Genera1i. Jekk il
Board jonqos li jsejjah Laqglia Generali fi zmien 
wiehed u ghoxrin gurnata minn meta ssirlu talıba 
biex jaglimel hekk, dawk li jaglimlu t-talba 
j.istgliu jsejhu 1-laqgha huma stess u dik il-laqgli:a 
gtıandha tigi msejha bl-iste.ss mod li bih il-laq
ghat g·liandhom jigıı m~ejha milJ-istess Board. 

25. {1) Mmistax-il ğurnata qabel ghandıu jin
ıgha·ta avviz bil-miktub lill-membri li tkun se ssir 
Laqgha Generali. Dan 1-avv.iz ghandu jsemmi 1-
post, il-gurnata u 1-l'ıin tal-laqglıa u x-xorta ge
nerali tax-xoghol li jkun se jigi diskuss. 

(2) In-ımqqas accidentali li jingha:ta avviz 
ta' laqgha !il, jew il-fatt 1i avviz ta' laqglia ma 
jigix ricevut minn, persuna li jkoJ.lha dritt tir
cievi avviz ma jliassarx il-validita tal-proceduri 
f'diık il-laqgha. 

26.. Ebda xogtıol ma jista' jsir f'Laqgha Ge
nerali jekık ma jkunx hemm quorum prezenti 
meta 1-laqgha tghaddi biex tibda x-xoghol. Ghall
fini,jiet ko.Jlha 1-quomm ikun ta' tliet memıbri, 
prezenti personalment jew bi prokura, li jirrap
pre:Zentaw mhux inqas minn wiehed u hamsin 
fil-mija (51 %) tal-kapital f'azzjonijiet mahrug. 

(2) L-att H jinnomina prokuratur ghandu 
jkun bil-miktub u ghandu jigi depos;tat fl-uffic
ôju registrat tas-Soc;eta mi11-anqas erb.ıılıa u 
ghoxrin siegna qa bel il-hin iffü.sat biex tin fa mm 
il-lacı·gha jew laq.11na ağ!!urnata li fiha 1-persuna 
ms·emmiga fl-att tkun bitısiebha tivvota. Mhux 
metıtieg 1i prokuratur ikun membnı tas-Socjeta 
u f'ebda kaz m'l jista' membru tas-Socjeta jin
nomina iıkta.r min.n prokuratur wiehed. 

(3) Jekk fi zmien nofs siegha mill-h;n iffis
sat gnill-lao.!!na ma ·ikunx hemm quorum ore
zenti, il-laogna, jekk tkun giet imsejha fuq talba 
kif iıı.Ertıad fuq. gtıaııdha tiği xolta: izda f'kuJ.l 
kaz ietıor gtıa.ndıha ıı:bqa' ağ<'rornata .ırhalıl-istess 
gurnata tal-Q;im.ı>ha ta' wara, fl-iste.ss tı:n u !JOSİ, 
jew ghıal dik il-gurnata, l'ıin u post ohra kif id
Direttııri .ii·st.ırliu b'avviz lı;ll"membri iiffisrnw. 
Je1ck fil-laa1rlia aô:Q:urnata ma jkunx heımm quo
rum prefon~i fi Zimien nofs sie.2tıa mill-liin iffis
sat gJıal-laogtıa, il-membr,i prezenti ghandhom 
jiffur:maw quorum. 

27. Il-Presidenıt. jeikk ikun hemm, tal-Board 
tıad-Diretturi .!!nandu jiurıresıiedi f'kuH Lancrtıa 
Generali, jew jeıkk ma jkunx hemm dan il-Presi
dent. jew .ie·K:k hu ma jkıınx pn•7enti fi Zıııien 
nm:~tax-il minuta wara 1-liin jff:s<at hiı>ıc :tin
z;ımm il-lao.crlia iew ma ikunx irid iacriıcxi. il
membri ore:7Pnti ırtıa0ndhoni j2li~zlu Direttur, jew 
jekk ebda Direttur ma jkun prezenti, jew jekk 
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sıhaU choose some membeır present to be Chair
man of the meeting. 

28. Decisions upon the foHowing matters 
shaJl be tak.en by a Geneıral Meetinıg of the 
Company:-

(a) Approval of the Arnmal Balance Sheet 
and Pwfü anıd Loss Account and the Auditors' 
Report; 

~b) Dedaration of dividends, whioh how
ever must in no emse exceed the amount, iıf any, 
recommended by the Board of Directors; 

(c) ALterationıs, revocaüons and additions 
to any of the Artides of this Agreement; 

(d) Increase or reducüo-n oıf capital; 

(e) Appointmen:t and removal of the Audi
tors of the Compıvny; 

(f) Fixing o.f the remıunerati.on payable to 
the Directors anıd to the Auditor.s of the Com
pany; 

~g) In general, the decision on all ques
tion:s whi:ch in tem1s of this Agreement are re
served to the General Meetinıg of the Company 
0ır whi.ch the Board of Directors may place be
fore it: 

Pwvided that no decision taken by the Ge
neral Meeting sha.H invalidate any prior act of 
t!he Board of Directors which woulıd have been 
va1id iıf tılıat decision had not been taken. 

29. Uınless anythinıg to the contrary is con
tained in this Agreement, resolutions placed be
fore a General Me.etin•g shall be deemed to have 
been validly ca.rried iıf consented to by a majo
rity of votes oıf the members present personally 
or by proxy. 

30. Any amendment, alteration and / or revo
catiıon of any of the Articles of this A:greement 
and any addi•tion tlıereto shall be deemed to 
have been validly carried if consented to by a 
ımmber o.f membens whose combined holdinıgs 
represent a.t least seventy-five per eentum (75%) 
1n paid-up va1ue of the share capital having vot
iıııg ri.ghts of the Company. 

31. A:t least once in every year the accounts 
of the Company shalıl be examined and the cor
rectness of the Balance Sheet a.nıd Profit and 
Loss Account ascerta•iıned by the Auditors of the 
Company. A Pmfiıt and Loss Account shalJ be 
made out each year endi·ng thirty-fi.rst Decem
ber or such oıther date as may be approved and 
laid before the Annıua.ı General Meeting toge
füer wiıth the Balance Sheet and there shall be 
attaohed thereto the Auditors' Report and the 
Boaııd of Diırectors' Statement as to the amount, 
iıf any, which they recommend shou1d be paid as 
diviıdend an•d the amount, if any, whioh they 
may have decided to ca:rry to a Reserve Fund. 
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id-Diretturi koHılıa pre:Zenti jirruftaw Li jippres.je
du, huma ghandhom jghai:lu membrn prei:enii 
biex ikun President tal-laqgha. 

28. Decii:jonijiet dwar il-kwistjonijiet J[ ğejjin 
ghandhom jittiendu minn Laqgha Generali tas
Socjeta:-

(a) Approvazzjoni tal-Karta Bilancjali tas
Sena, tal-Kont tal-Qlıiegıh u Te1f u tar-Rapport 
ta' 1-Awdituri; 

~b) Dikjarazzjoni >ta' 
f'ehda kaz ma ghanıdhom 
ammont, jekk ikun hemm, 
Board tad-Diretturi; 

dividendi, 1i iZda 
rkunu ikbar miM
rakkomandat mill-

(c) Tibdil, thassk u i:jidiet ghall-Artiko•li 
ta' dan il-Ftehim; 

(d) Zjieda jew tnaqqis fil-kapital; 

(e) Nomina u tnehtı.iJa ta' 1-Awdituri tas
Socjeta; 

(f) Fissar tal-kumpens li ghandu jithallas 
lid-Diretturi u lilil-Awdituri tas-Socjeta; 

(g) in generali, id-decii:joni dwar il-kwistjo
ııijıie.t kolJıha li skond dan il-Ftehım huıına ntliol
lija ghal-Laqgha Generali tas-Socjeta jew 1i 1-
Boar.d tad-Diretturi jista' jressaq quddiemha: 

B'·dan li ebda decizjoni mehuda f'Laqglia 
Generali ma thassar xi att li jkun sar qa:bel mıill
Board tad-Diretturi 1i kien i.kun validu li kieku 
di:k id-decii:jonıi ma tılmnx ittiehdet. 

29. Sa:kemm ma hemrn xejn kuntrarju f'dan 
il-Ftehim, ri:loluzzjonijiet imressqa quddiem Laq
g':ia Generali jitqiesu li j:kunu f!.ew mghoddija 
validament jekk jigu approvati bil-maggoranza 
tal-voti tal-membri prei:enti personalment jew bi 
prokura. 

30. Kul! emenda, tibdi.l u/jew thass.fr ta' 1-
Artikoli ta' dan il-Ftehim u kul! iıjieda ghalihom 
gl'ıandha titqies li tkun giet mghoddija valida
ment jekk tigi apprnvata minn numru ta' mem
bd li n-numru ta' azzjonijiet posseduti. minnhom 
flimkien jirrapprei:enta miJl-anqas hamsa u seb
ghin fil-mija tal-valur imhallas tal-kapital f'azzıjo
nijiet li jagtıti dritt ghall-vot tas-Socjeta. 

31. Ghall-inqas darba fis-sena il-konıtijiet tas
S:ıcjeta ghandhom jigu eZ:aminati u 1-korrettezza 
ta.l-Karta Bilancjali u tal-Kont tal-Qliegh ti Telf 
verifikati mill-Awdituri tas-Socjeta. Kont tal
Qliegh u Telf ghandu jsir darba kull sena li 
taghlaq fil-wietıed u tletin ta' Dicembru jew dik 
id·da•ta ohra Ii tista' tigi approvata u jigi mqie
g'.'ıed qudıdiem il-Laqgha Generali tas-Sena flim
kien maJ-Karta Bi.lancjali u ghandu jiği anness 
maghhom ir-Rapport ta' 1-Awdituri u 1-lstqarrija 
ta•l-Board taıd-Diretturi dwar 1-ammon.t, jekk ikun 
hemm, li huıına jirriıkmandaw li ghandu jiği mhal
las btıala dividend u 1-ammont, jekk ikun hemm, 
li huma jistgtıu jkunu ddecidew 1i jghaddu ghal 
Fond ta' Riserva. 
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32. Tıhe Board of Diırecta.rn may, before re
eommending any divi,denıd s~·t aside aut of the 
profüs of the Company sueh sums as they think 
prope:r a•s a Reserve F.tınd which shall, at the 
discretion of the Boıard, be appli.cabıle far any 
p1urpa.se to whidı tıiıe profits of the Compdny 
may be pr.operly applie'li, anıd, pending such ap
plic:atiıon, m:ıy be employed or invesıted in any 
way tlıe Board of Dire:,tms sıhall deem frt. 

33. No divi.dend shall bear interest agaiııs-t 
the Compa,ııy. 

34. Every member shall speci.fy lıiıs address. 
The posting by tlıe Company of a registereıd 
letter to tha t address will be deemed sufficient 
notice to him far an intents aııd purposes. 

Iıı witııess wıhereoıf the sai.d parties have he:re
unto set their lıands in Valıletta, Maı1ta, on tlıe 
day, mo.ntılı and year frrst above written. 

(Signed) F. Cremona 
P. SornUo 
Not. Jolın Miea1lef Trigona 
witnes:s to signatures aııd 
identity. 

True Copy of the oıcigi.ıı.a'l enrolle.d in my Re
eords of tlıe 25th day of June. 1964, issued tlüs 
25th June, 1964. 

(Signed) Not. John Miıeaıllef Trigom. 

Regi&try of Her Maje1sty's Superior Couııts, this 
26tıh day of J uıne, 1964. 

Eow. CAUCHI, 
Dep. Rı~gi~trar. 

[Gazzetta tal-Gvern ta' Malta 

32. Il-Board taıd-Dircttmi jista', qabel ma jir
riıkmanda dividend iqieghed ghaühom mill-qliegh 
tas-Socjeta dawık is-somom li hu jidılıirlu sewwa 
bhala Fond ta' Riserva li ghandlıom, fid-dis:krez
zjoni tal-Board, iıkunu jisıtghu jigu applika1ti gfıal 
kull fiıııi 1i ghalih il-qliegh tas-Socjefa jista' jigi 
rcgolarment applikat, u, sakemm jigu hekık ap
pl.ikati, ji.~tg!1u jiğu impjegati jew investiti b'kull 
mod li 1-Board tad-Diretturi jidhirlu sewwa. 

33. Bbda dividend ma jghaddi bl-imghax 
kontra s-Socjeta. 

34. Kul! membru ghandu jispecifika 1-indirizz 
tiegtrn. 11-fatt li s-Socjeta timpoısta ittra registrata 
f'dak 1-iııdirizz jitqies Ji jkun avviz bizzejjed lilu 
ghalJ.finijiet u effetti koHha. 

B"xiehda ta' dan il-partijiet imsenıımija if.fir
maw fil-Belt Valletta, Malta, fil-gurnata, xalıar 
u sena fuq miktuba. 

(Iffirmati) F. Cremoııa 
P. Sorotto 

Nutar Dr John Micallef 
Trigona xhud tal-firem u 
1-identita. 

Kopıja vera ta' 1-original imdahhal fl-atti tieghi 
tal-25 ta' Guııju, 1964, mahrnga 1-lum 25 ta' 
Gunju, 1964. 

(Iffirmat) Nut. Dr John Micallef Trigona 

Reği,stru tal-Qrati Superjuri tal-Maesfa Ta1ghha 
r-Regiııa, il-lrtım 26 ta' Gunju, 1964. 

Eow. CAUCH!, 
Dep. Reğistratur. 

[ 463 J 
Translation 

IKUN jaf lrnlllladd illi b'rikors prezentat fis
Sekond'Awla tal-Qorti ôivıli tal-Maesta Tagliha 
r-Regina, fl-10 ta' Settembru, 1964, David Borda 
u ohrajn talbu li tigi dikjarata ıniftuha favur 
David, Dorothy, xebba, u 1-minuri Patrick, 
ahwa Borda, kwantu gtıal terza parti ( 1/3) kull 
wielıed u wahda ıninnlıom, s-sniıcessjoni ta' 
Oecil Borda, bin il-mejtiıı Oarınelo sivtı Carlo 
u Mary nee De Gaetano sive Degaetani, iın
wieled Kalkara, kien joqghod ta•-Slıeıııa, u miet 
St Luke's Hospital, Pieta, fl-24 ta' Diceınbru, 
1962, fl·eta ta' 53 sena. 

Ghaldaqshekk kul! nıin jidhiılu li ghandu 
intııress huwa nısejjah biex jidher fi 1-Qor:i 
hawn fuq imseınınija sabiex b'nota jmur kontra 
dik it-talba :l'iz·zmien ta' tmınt ijiem li jibda 
jgtı.addi minn dak il-juın li fih ji~·i ınwahhal 
il-Bandu.· 

H.egistru tal-Q~ati Superjuri tal-Maesta Tagtıha 
r-Regina, il-lum, 23 ta' Novembru, 196-±. 

ANT. TONNA, 
Dep. Registrar. 

IT IS hereby notified that by an application 
filed in Her l\lajesty's Oivil Oourt, Second Hall, 
on the lOth Septenıber, 1964, David Borda and 
otlıer& prayed tlıat tlıe succession of Oecil 
Borda, tlıe son of the !ate Oarme]o sive Carlo 
and the !ate Mary nc\e Degaetano sive Degaetani, 
born at Kalkara, forınerly residin,g at Slieına, 
and wlıo died at i::lt Luk.ı's Hospital, Pietiı, on 
tlıe 2-Jtlı Deceıııber, 1982, agecl 52 years, be 
cleclared open in favonr of David, Doıothy, a. 
spinster. and Patrfrk, a nıinor, brothers ancl 
sister Borda, one third (l/3) portion eaclı. 

\Vlıere!ore arıy person wlıo considers tlıat. be 
!.as an interest in tlıe matter is hereby called 
upon to appear before tha said Couı t and to 
bring forward his objections thernto by a 
minute to be filed witlıin eight clays from 
the posting of the Ban. 

Registry of Her Majesty's Superior Oourts, 
tlıis 23rd day ol' November, 1964. 

ANT. ToNNA, 

Dep. R.egistratur. 
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r 464 J 
Transleıtivn. 

IKU~ jaf kulliadd illi b'rikors prezentat fis
Selrnnd'Awla hl-Qorti Civili Taghha r-l{egiua, 
fis-6 ta' Ottubru. i\)6!, Giovı:ınni Oalafato u 
ohrajn talbu illi tigi dikja1·ata miftuha kwantn 
glial kwart (l/4ı favnr Giovanni Oalafato, kwanttı 
ghal kwart (1/4) bejniethom favur Josep!!, Alfn,d, 
Anthony, Arist;de, John, Nazzareno, l\Jaıy Anne, 
Oatberine, Maria Cscarina. Elizabeth u Mary, 
ahwa Oalafato, ulied il-mejjet Oscar in kwantu 
glial kwart (1/4) bejnicthoın favur Mary u 
Salvino, aliwa Oaınenzuli, ıı in kwantn goal 
kwart (1/4) bejniethom favur Antonio u Joseph 
ahwa Farrugia, is-successjoni ta' Oarmelo 
Oalafato, bin il-rnejtin Salvatore u Concetta 
nee Ross, imwieled u kien joqghod il-Flamrun, 
fejn miat fl-1 ta' Jfrar, Hl64, fl-et'.ı ta' 63 sena, 
b:testment "unica charta" maghmul fl-atti tan
Nutar Joseph Gatt, tad 9 ta' Novembru, 19J8. 

8-haldaqshekk kul! min jidhirln li ghandu 
inter~ss hnwa nısejjah biex jidber fil-Qorti 
hawn fuq imsemmija sabiex b'noto jınur kontra 
dik it-talba fiz-zmien ta' hmistax-il jum li j •bela 
jghaddi ıninn dak il-junı li !ih jigi ınwahlial 
il-Bandu. 

Registrn tal-Qrati Superjuri tal-l\faesta Tagliha 
r-Regina, il-luın, 12 ta' Novembru, l!JG±. 

ANT. ToNNA, 
Dep. Registratur. 

IT IS hereby notifiecl that by an application 
filed in Her Majesty's Oivil Conrt, Seconcl Hail, 
on the 6th October, 196i, Giovanni Oalafato 
and others prayed that the succession of 
Oarnıelo Calafato the son of the !ate Salvatore 
and of tlıe late Ooncetta nee Ros>, born ıınd 
fonrıerly resicling at Hamrun, where he diecl 
on ttıe lst Febrnııry, 1964, aged 63 years, 
l<ıaving a will "unica charta." in the records 
of Notary Joseph Gatt of tlıe \Jth November, 
l948, be declared open in favour of Giovanni 
Oalafato, one fourth (l/4) poıtion, in favour of 
.Toseph, Alfred, Anthony, Aristide, Johrı, Naz
zareno, Mary Anne, Catherine, Maria Oscarina, 
Elizabeth and Mary, brothers and sisters 
Oahfato, tte chililren ol the late Oscar, one 
fourth (1,4) portion between th•ın. in favour 
of Mary and Salvino, sister and brotber 
Oamenzuli, one fourth (1/4) portion between 
them, and in favour of Antonio and J oseph, 
bı"Others Farrugia, one fourth (1/4) portion 
between theın. 

Wherefore any person who consicers that 
he has ı.n interest in the ınatter is hereby 
callecl upon to appear before the said Court 
and to bring forward his objections thereto 
by a ıninute to be filed within fifteen days 
from the pos ti ng of ihe Ban. 

Re~istry of Her Majesty's Superior Oourts, 
this 12th day of November, 1964. 

ANT. ToNNA, 
Dep. Registrar. 

r 465 J 
Translation 

IKUN jaf kulhadd li b'rikors ipprei'entat fis
Seko!ıd' ı\wla tal-Q0rti ôivili tal-l\iaesta 'l'aghha 
r-Regiııa fl-4 ta' Noveınbru, 1964, l<'ilippa arınla 
ıninn Spiıidione Pace, u ohrajn ta-bu li tigi 
dikjarata nıiftulia favur Filippa armla minn 
Spiridione Pace, Paolo u Giovar.ni aı-ıw<t Pace, 
u Emınannela mart Gi:ıseppe Rocco. minnu 
assistita, k1T.ant11 grial parti wahda minn erhglla 
(1/4) favur lrnll wiehed u wanda nıiıınhonı, is
successjoni ta' Oarnıelo Pace, bin il-ınejjet 
Spiridione u Filippa nee Vella, imwieled n kien 
joqg\»od il-Marsa fejn miet fit-23 ta' Awissu, 
1964, fl-eta ta' :12 sena. 

G_tıaldaqshekk kull min jidhirlu ll glıandn 
interess huwa imsejjali biex jiclher Jil-Qoıti 
hawn fuq imsemınija sabiex b'nota jmur kontra 
dik it-talba fiZ-zınien ta' hmistax-il jnm li jibda 
jghacldi minn dak il-jum li fib jigi rnwalihal 
il-Bandu. 

Rtıgistrn tal-Qrati Superjuri tal-Maestil Tagliha 
r-Regina, il-lum 23 ta' Novemku, 1964. 

ANT. ToNNA, 
Dep. Reğistratuı: 

rr IS hereby notified t!ıat by an application 
filed in Her Majesty's Oivil Oonrt, Second Hail, 
on the 4tlı Noveınber, 196±, Vilippa the widow 
of Spiridione Face and othe;·s prnyed that tlıe 
succession of Oarrrıelo Pace, the son of the 
]ate Spiridione and Filıppa nee \TeJla, born and 
formerly r8siding at Mar"a where he died on 
the :!Örd Augmt, 1964, aged 42 years, be de
clarerl open in fa.-our of Fillppa the widow of 
Spiridione PacP, Paolo ı.ııd Gioı•anni, brotlıers 
Pııce, and Eınınanuela the wife of Giuseppe 
Rocco, assistecl by hinı, one fourth (1/4) portion 
each. 

W herefore an_,.. person who consiclers that he 
has an interest hı the ınatter iıı hereby called 
upon to appear before tlıe said Court and to 
bring fonv..ırd his objections thereto by a 
minute to be fi led witlıin fifteen days froın 
tlıe posting of tlı e Barı. 

Registry of Her l\ifajesty's Superior Oourts, 
thi 23rd Noveınber, 1\)64. 

ANT. TONNA, 
Deputy Registrar. 
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IKUN jııf kulnac1d illi b'rikors prezentat fis
Sekond'Awıa tal-Qorti o,,,ili tal-Maesta Taı<liha 
r-Regina, fid-29 ta' ,l.wissa, 1964, Predeıick 
James Jones u oİirajn talbu li tig' dıkjarata 
miftana favnr Fredeıick Janıes. Doııs n Wınnie 
sive Winıfred arınla ta' Lawrence Mı-ırciPca, 
atıwa Jorıes, in kwantn gnal terz (l/fl) favar 
kull wiered u wahda nıinnhom, is-successjoni 
ta' Frederıck Janıes Jones, bin il-rnejıin Fred 
n Mary Emrna nee Gooc1, irnwieled Hıllside. 
Madeley, ShTopshire, 1-Ingilt<>rra, kien joqırnod 
Ploriana n mıet fl-Jspıar St Lake s fiL-28 ta' 
April, 19(H, fl-eta ta' 66 sena. 

Ghalduqshekk kull min jidiıirlu li gnandu 
interess hawa iımejjah bi.-x jidher lil-Qorti 
hawn fnq imsemınija sabiex t'nota jmur kontra 
dik it-ta!ba fü:-znıien ta' hmistax-il jum li jibc1a 
jglia·ldi minn dak ıl-j'1m li fih jıgi mwahlial 
il-lianclu. 

Reidstru tal-Qrati ı'<uperjuri tal-Maeşta Tagl'iha 
.r-Regina, il-lum 12 ta' Noveıııbru, 1964. 

Am. ToNNA, 
Dep. Registratur. 

[Gazzetta tal-Gvern ta' Ma1ta 
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Translation. 
I'I IS hereb.v notified that by an application 

filed in Her Maı<:'sty's Oivil Conrt. Second Hail, 
on the 29th Angnst, 19fi4, lt'redeıick James 
Jorı<>s Bncl otheıs pra>ed that the su~ces'Sion 
of Frederick Jaıııes J on es, the son of the !ate 
F'red and Mary Eınına nee Good, boı•n at 
Hilhide, l\ladeld,v, Sbrnpshire. England, :forınerly 
re'iding ııt Ploıiana and who clied at St Lnke's 
Hnspi•al on tlıe 28th ApTil, 1~64, aged 66 years, 
be decla• ed open in favnur of ~'rnrJ.,rick James, 
Doris and Winnie sive Wir.ifred the wi<low·of' 
Lawrence M Prcie<'a, brnther and sis ters Jomısı 
one third (1/3) portion each. 

Whe-refore any per"on who considers that h::e 
has an interest in the matter is hereby call.:ıd) 
upon to app0ar bAfore the saicl Oourt and to• 
bring forward his objections ther .. to by at 
minute to be filed within fifteen davs from• 
tlıe posting of the Ban. " 

Registry ot Her Majesty's Superior Oourts, thiıı 
12th day of '.'Jovenıber, 196,l. 

Am. ToNNA, 
Dep. Registrat. 

1467] 

IICUN jaf kull!iacld illi b'riirnrs p rezerıtat fis
Sekond d.wla tal-Qorti Oivıli tal-Maesta fagliha 
r-Regina, fit-23 ta' Ottubrn, 1961, Mar,v Anne 
Sµitel'İ u ohrajn talbu illi tiiri dilqara•a miftnha 
fa vur Mary Anne Spiteri nee Bonnıci mart il
mejjet Grazio Rpiteri, u Oarmelo u Gıovanni, 
a.hwa Rpiteri, kwHntll ghal parti waİida ıninrı 
tlieta ıl,3) favur kail wien<-'d u wal'ida ıninnhoı.ü, 
is-succAssıoni ta' Emmanuele Spiteri. bin il
ınejjet Grazio u Mı:rianııa nee Bounici. imwie led 
u iden .ioqghod iz-Zejtuıı. n miet fı-Isptar San 
Luqa, Pieta, fit-22 ta' Lulju, 1964, fl·eta ta' 
49 sena. 

Gnaldaqshekk knll min jidhirlu li gl'ian<ln 
iuteress huwa imsf'jjah biex jiilher fil-Qorti 
ha.wn fuq iın•emınija sabiex h'noıa jmur kontra 
dik it-talbH. fiz zınien ta' İimistax-il juın li jibda 
jenai!di ırıinn ilak il-jum li fih jigi ınwahhal 
il-Bandu. 

Reiı:istrn tal-Qra•i Snperjuri tal-Maesta Taghha 
r-Regina, il-luın, 27 ta' Noverrıbnı, 1964. 

ANT. ToNNA, 
Dep. Reğisttatur. 

Translatioıı 

lT IS hereby no tified ıhat by an application 
filed in Her Ma.iest.v's Oivii l"ourt, Secoııd Hall, 
on the 23rd October, 1964, Mary Anne Spıteri 
and otlıers prayed that the ~uccession of 
Bnıınanuele Spiıeri. the son of the late Grazio 
and Marrnnı.a nee Ronnici. born and formerly 
resicling at Z ·jtun, and who died at St Luke's 
Ho,pital, Pıeta. on the ::2nd Jnly, 1964, aged 
49 yeaıs, be declared open in favour of Mary 
Anııe Spiteri nee Bonnici the wife of the late 
Grazio Spiıeri ar,d in favonr of Oarmel°' and 
Giovan11i, brothers Spiteri, one third (l/B}'. 
portion each. 

Wherefore any person who considers tliat 
he bas an interest in ı he matter is hereby 
called npon to appear behre the said' Court 
and to bri ıg forwaır:l his ohjections thel'eto 
bv a ıninnt e to be fi led within fifteen days 
fı:om the postin~ of the ·Ban. 

REıgiRtry of Her J\:Iajesty's Suparior Oauı·tı;, 
this 27th day of Novenıber, J.964. 

ANT. ToNNA, 
Dep.. Registtıır. 

Stampat fid-Dipartiment ta' 1-Informazzjoni. 
Prinıed at the Deparıment of lnformation 


